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Measurement: L: 73 cm (28.5") / W: 50 cm (20") / H: 88 cm (34.5")
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Set-up Dresser drawers
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UK/IE/US Maintenance Wood and Coated Panels:

+ After assembly, check and tighten all fittings and screws. Fit-
tings and screws should be checked reqularly and retightened
as necessary.

* Wipe with a clean damp cloth and remove excess water with a
dry dloth. Moisture will crack stain.

+ The use of any detergent or micro fibre cloth is not recommended.

+ Colors may change if the wood is exposed to the sun.

* Always secure the dresser to the wall. Install tip-over restraint
provided.

Materials:

* European beech wood.

* Boards are produced with reduced formaldehyde emissions and
certificated by CARB (California Air Resources Board).

Right of complaint and Extended Warranty
Applicable worldwide in respect of Stokke® Home™ Dresser,
hereinafter referred to as the product.

RIGHT OF COMPLAINT

The customer has a right of complaint pursuant to the consumer
protection legislation applicable at any given time, which legislation
may vary from country to country.

Generally speaking, STOKKE AS does not grant any additional rights
over and above those laid down by the legislation applicable at any
given time, although reference is made to the “Extended Warranty”
described below. The rights of the customer under the consumer
protection legislation applicable at any given time are additional to
those under the “Extended Warranty”, and are not affected therehy.

STOKKE "EXTENDED WARRANTY”

However, STOKKE AS, Parkgata 6, N-6003 Rlesund, Norway, grants
an "Extended Warranty” to customers who register their product
in our Warranty Database. This may be done via our web page
stokkewarranty.com. Upon registration, a warranty certificate will
be issued and sent to the customer electronically (e-mail) or by
ordinary mail.

Registration in the Warranty Database entitles the owner to an

"Extended Warranty” as follows:

- 3-year warranty against any manufacturing defect in the
product.

The "Extended Warranty” also applies if the product has been
received as a gift or purchased second-hand. Consequently, the
"Extended Warranty” may be invoked by whoever is the owner of
the product any given time, within the warranty period, and subject
to the warranty certificate being presented by the owner.

THE STOKKE "EXTENDED WARRANTY" 1S CONDITIONAL

UPON THE FOLLOWING:

- Normal use.

« The product only having been used for the purpose for which the
product is intended.

« The product having undergone ordinary maintenance, as described
in the maintenance/instruction manual.

« Upon the "Extended Warranty” being invoked, the warranty certificate
shall be presented, together with the original date-stamped purchase
receipt. This also applies to any secondary or subsequent owner.

- The product appearing i The serial number of the product not
having been destroyed or removed.

THE STOKKE "EXTENDED WARRANTY” DOES NOT COVER:

« Issues caused by normal developments in the parts making up
the product (e.g. colouration changes, as well as wear and tear).

+ Issues caused by minor variations in materials (e.g. discolouration
between parts).

« Issues caused by extreme influence from external factors like
sun/light, temperature, humidity, environmental pollution, etc.

- Damage caused by accidents/mishaps - for example any other
objects having bumped into the product or any person having
overturned the product by colliding with it. The same applies
if the product has been overloaded, for example in terms of the
weight placed on it.

« Damageinflicted on the product by external influence, for example
when the product is being shipped as luggage.

- Consequential damage, for example damage inflicted on any
persons and/or any other objects.

- Ifthe product has been fitted with any accessories that have not
been supplied by Stokke, the "Extended Warranty” shall lapse.

- The "Extended Warranty” shall not apply to any accessories that
have been purchased or supplied together with the product, or
ata subsequent date.

STOKKE WILL UNDER THE "EXTENDED WARRANTY":
« Replace or — if STOKKE thus prefers — repair the defective part, or

the productin its entirety (if necessary), provided that the product
is delivered to a retailer.

» Cover normal transport costs for any replacement part/product
from STOKKE to the retailer from whom the product was pur-
chased. — No transport costs on the part of the purchaser are
covered under the terms of the warranty.

« Reserve the right to replace, at the time of the warranty being
invoked, defective parts by parts that are of approximately the
same design.

+ Reserve the right to supply a replacement product in cases where
the relevant product is no longer being manufactured at the time of
the warranty being invoked. Such product shall be of corresponding
quality and value.

HOW TO INVOKE THE "EXTENDED WARRANTY":

Generally speaking, all requests relating to the “Extended Warranty”
shall be made to the retailer from whom the product was purchased.
Such request shall be made as soon as possible after any defect
has been discovered, and shall be accompanied by the warranty
certificate as well as the original purchase receipt.
Documentation/evidence confirming the manufacturing defect
shall be presented, normally by way of the product being brought
along to the re seller, or otherwise being presented to the re seller
or a STOKKE sales representative for inspection.

The defect will be remedied in accordance with the above provisions
if the re seller or a STOKKE sales representative determines that the
damage is caused by a manufacturing defect.
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BG lMoaapbxKa Ha bpBeHuTe YacTy u

MN0CKOCTIATE C NOKPUTHE:

° CJ'IEZ( CI'J'IOﬁﬂBaHE, NPOBEPETE 1 3aTErHETE BCUYKI KPENEXKHU
eneMeHTI 1 BUHTOBE. Te3n KPENEXHI eNEMEHTH 11 BUHTOBE
TpAOBa 1a Ce NPOBEPABAT pe/I0BHIA 11 Y HEOOXOAMMOCT 1
(€ 034TArart.

° V|36'prLIETE CYNCTa BNdXHd Kbphd, a CIeJ TOBA OTCTPaHETE
V37ULLIHATA BOAA CbC CyXa Kbpra. Bnarata Lle fosene 1o
HaMyKBaHe Ha foaTa.

* Hece MPenopbyBa fa Ce N3M0N3BAT NOYNCTBALLM NpenapaTu
UK MUKPOOUOBPHY KbpN.

° |_|,B€TOB€T€ MOXe [la C€ MPOMEHAT, aK0 IbPBEHNTE Ya(TK
6'b£laT N3N102KeHI Ha CbHYEBA (BET/INHA.

Marepuanu:

* EBponeficka bykoBa AbpBeciHa.

* [lbckuTe ca npou3BeeHI C HamaneH|n emincn Ha Gopmange-
xua n ca ceptuduumpatin ot CARB (Komncuata Ha Kanudophnsa
N0 aTMOCdepHiTe pecypcn).

ﬂpaBo Ha PeKNaMalnA 1 pa3WnPeHa rapaHLnAa
Mpunoxima HaBCAKbAE N0 (BETa M0 OTHOLLeHMe Ha Jlerno Stokke®
Home™ Dresser, BCAKO IHO HapuyaHo No-A0Ny 3a KpaTkocT
“NpoayKTBT”,

MPABO HA PEKTTAMALINA

[oTpebuTenaT uma npaBo Ha pekNamaLid B CbOTBETCTBIAE C NP0~
JKIMOTO KbM COTBETHYA MOMEHT 3aKOHO/ATeNCTBO 33 3aLLTa Ha
noTpeduTens, KOETO MOXe 1 Ce Pa3NAYaBa B OTAENHUTE IbPXaBH.
Kato uano, STOKKE AS He npeaiocTaa noseue npaea Ha noTpeobw-
TenuTe, OCBEH Te3, NpeBHUAEHI B IPUAOKIMO KM CbOTBETHUA
MOMEHT 33KOHO/1Te/NICTBO, HE3aBUCMO OT TOBA, Ye e NPeAioCTaBA
0nncaHaTa no-aony “Paswmpena rapaHuwa”. lpagata Ha notpeou-
Tens, NPOU3TUYALLY OT NPUOKNMOTO KbM CbOTBETHIA MOMEHT
33KOHO/ATENCTBO 32 3aLLNTa HA NOTPEOUTEN, Ca B AOMBAHEHME Ha
Te3 N0 “Pa3LmMpeHaTa rapaHLMA” 1 He ce U3MEHAT K OTMEHAT
0T He.

"PA3WWPEHA TAPAHLIMA” HA STOKKE

He3agucumo ot roproto, STOKKE AS, Parkgata 6, N-6003 Alesund,
Hopserua, npefocTaga “Pasiumpena rapauma” Ha notpeoutennTe, kouto
PEriiCTpUPaT CBOUTE NPOAYKTU B HallaTa rapaHLMOHHa 6a3a AaHHu. ToBa
MOXe [1a Ce HanpaBl1 upe3 HaluaTa yeb-ctpaHiuua stokkewarranty.com.
Mp1 M3BbPLLIBAHE HA PErUCTPALIAA Ce U3aBa rapaHLMOHeH CepTUPUKaT,
KOIATO Ce 3npalLia Ha noTpebuTens no eNnekTpoHeH Mo (e-mail) un upe3

001KHOBEHa fotLa.
“Pa3wimpeHa rapaHuma” KakTo cnejiBa:
« 3-TOAVILLHA rApaHLYA 33 NPOU3BOACTBEHM 1eeKTU Ha NPOAYKTa.

“Pa3wwmpeHara rapaHuma” ce npunara CoLo 1 B CliyvanTte Koraro
NPOAYKTDT € 61 NoNyUeH Kato NoAAPbK UK 3aKyneH BTopa pbka.
lpeaBiA] Ha TOB, NpaBaTa No “Pa3iunpeHaTa rapaHuMa” MoraT
Ce YMPaXHABAT OT BCAKO ML, KORTO KbM CbOTBETHUA MOMEHT B
PaMKWUTE Ha rapaHLMOHHIAA Neproz e COBCTBEHIK Ha NPOAYKTa 1
NPe/CTaBY rapaHLOHeH CepTUOUKAT.

"PA3LWPEHATA TAPAHLINA" STOKKE E NOAYNHEHA HA
CNEQHWTE YCTIOBWA U N3NCKBAHIE:

« Hopmanxo non3gane.

- [TpoAyKTBT Aa e bun 3non3BaH Camo 3a LieNTa, 3a KoATo e
npefHa3HayeH.

+ [IpoAyKTBT f1a € Nonyyasan pefoBHa NOAAPHKKA, KakTo € onu-
(aHO B PbKOBOACTBOTO 3@ NOAAPHKKA/EKCNNOATALMA.

+ (nef1 N030BaBaHe Ha “yb/KeHaTa rapaHua”, rapaHLMOHHOTO
yA0CTOBEpeHMe TPAOBA 1 Objle NPezCTaBeHo 3aeHo C pUri-
Ha/HaTa KacoBa benexKa ¢ JaTaTa Ha NoKynkara. Tosa ce oTHacA
1 3 CneAiBaLLATe COBCTBEHNL.

+ [IpoayKTbT f1a U3rMex/1a B MbPBOHAYATHOTO (U ChCTOAHIE, BUIEA-
CTBVe Ha 113n0N13BaHe CaMo Ha YacTy, npeaocTapety ot STOKKE n
npezHa3HaueHu 3a U3N0A3BaHe BHPXY N 3aeHO C MPOAYKTA.
BcAakaksy OTKNIOHEHNA OT TOBA U3UCKBAT NPeBAPUTENHOTO MHC-
MeHo cbriacue Ha STOKKE.

« (epuiiHMAT HOMep Ha NPOAYKTa a He e 3aNiyeH Wau NpemaxHar.

“PA3ILIMPEHATA TAPAHLINA" STOKKE HE MOKPYIBA:

» (yyan, AbMKALLM Ce Ha Pa3BITUETO HA eCTECTBEHI NPOLECH B
CbCTABHUTE YaCTV Ha NPOAYKTA (HANp. U3MEHEHINA B OLIBETABAHETO,
KaKTO U 3HOCBaHe).

(Cnyyaw, IbIXalLy e Ha HeCbLLECTBEHI Pa3nYuA B MaTepuani-
Te (Hanp. pa3nununA B LIBETOBETE Ha OTAEAHHUTE YacTh).

Cnyyaw, npyUYIMHEHN 0T U3BBHPEAHO Bb3AEACTBIE HA BHHLUHM
baKTopH, KaTo CTbHUE/ CBETIMHA, TeMNepaTypa, BAAKHOCT,
3aMbPCABaAHE Ha OKONTHATa CleAa v Ap.

[oBpeay, NpUUMHEH OT MHUWAEHTIA/310N0AYKN — Hanpumep
NajiaHe 0T BUCOKO. CbLL{0TO BAXI 1 B CAYYaid, Ye NPOAYKTST e un
NPeToBapeH, HanpuMep NpH NOCTaBAHE Ha TEXECT BbPXY Hero.
MoBpeau, MPUYMHEHY Ha NPOZYKTa OT BbHLLHI Bb3AeiCTBYA, Hanp-
Mep B ClyyauTe, KOraTo NpoayKTa e Ovn HaToBapBaH Kato barax.

KocseHu noBpeaw, Hanpumep yBpex JaHuA HaHeceHw Ha nuLa
/WA Ha ZIpyrv npeameTy.

B cnyyaid, ue 3a monpaeka Ha NpoAyKTa ca b U3non3BaHi
KaKBUTO U 1 € eNleMeHTH, KOUTO He Ca JocTaBeHu oT Stokke,
“Pa3wwmpeHara rapaHuua” He ce npunara.

“Pa3wwmpeHara rapaHUnA” He BaXI N0 OTHOLLEHYE Ha efleMeHTH
KOUTO He ca b1 3aKyneHu uam A0CTaBeHY 3aeAHO C MPOAYKT,
NI HA NO-KbCHa AaTa.

MPYYCNOBKUATA HA “PA3LIMPEHATA TAPAHLIA", STOKKE LL|E:

+ 3ametu, wnm ako STOKKE Taka npegnounTa, nonpasi noBpefeHara
YaCT A NPOZLYKTa B HEroBaTa LANOCT (B Cyyaii Ha HeobxoammocT),
NPV YCAOBME Ye MPOAYKTa e NpefiaieH Ha ThproBeL,

- [Tokpue 0bnuaiiHuTe TPAHCMOPTHY Pa3Xoay 3a NOANeXalLaTa
Ha 3amaHa vact/ npogaykT ot STOKKE a0 Tbprogela 0T Koroto e

01N 3aKyneH NpoayKTa. - [apaHUNATA He NOKPUBA PaHCMOPTHH
PA3X0AV Ha CaMKA KynyBay.

+ 3ana3Ba NPaBoTO (/1 1a 3aMeHIA, BbB BCEKU MOMEHT Ha ynpax-
HABAHe Ha NPaBa No rapaHLMATa, NOBPEAEHI YaCTI C YaCTI CbC
CXO/1eH N3aiiH.

+ 3ana3ea NpaBoTo (1 1 I0CTABY 3aMECTBALL| NPO/YKT, B CNlyyauTe
KOraTo CbOTBETHYA NPOAYKT Beye He Ce NPOI3BEX/1a KbM MOMeH-
Ta Ha ynpaXkHABaHe Ha NpaBa norapaHuuATa. TakbB 3amecTgall
NPOAYKT CN1eBa Aa Objie C eKBIBANEHTHO KaUecTBO I LieHa.

KAK CE YMTPAXHABAT NMPABA N0 “PA3ILNPEHATA TAPAHLIA™:
KaTo 1AN0, BCAKAKBY UCKaHNA OTHACALLN e 0 “Pa3lumpeHaTta
rapaHUmA” ce 0TNPaBAT A0 THProBelia 0T KOroTo e bun 3akyne
npozyKTa. 1oA06HY CKaHNA Cneaa i Ce OTNPABAT BbB Bb3MOX-
HO Hall-KpaTbK CPOK CNefl OTKPUBAHE Ha AedeKTa, 1 (eABa a (a
NPUAPYXEH OT rapaHLUMOHHINA CEPTUGUKAT, 11 OT OPUTIHANHATa
KacoBa benexka.

(nefiga 1a e Npe/CTaBAT JOKYMeHTI/0Ka3aTeNCTBa, NOTBbPX a-
BaLLM NPON3BOACTBEHNA AedeKT, KaTo 061UKHOBEHO TOBA (TaBa
KoraTto npoayKTa 6bAe 3aHeceH Ha ThProselia 3a orne, uin bbje
npej0CTaBeH Ha Tbproecki npegcTaButen Ha STOKKE.
JledexTbT Lie bb/e 0TCTpaHeH B CbOTBETCTBYE C FOPHITE NPaBINa,
B C/1yyait ye TbproBeubT W Thproscku npeactasuten Ha STOKKE
YCTaHOBY, Ue TOV e BCAIEACTBIE Ha NPOU3BOACTBEH HEOCTATDK.
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(Z Udriba dievénych a potazenych casti:

* Po montdZi zkontrolujte a utdhnéte vSechny spojky a Srouby.
Spojky a Srouby must byt podle potfeby pravidelné kontrolova-
ny a utahovany.

* Otfete Cistym, navih¢enym hadrem a pfebytecnou vodu setfete
suchym hadrem. VIhkost zpisobuje popraskdni laku.

* Pouziti jakychkoliv Cisticich prostfedkd nebo tkaniny z mikro-
vldkna se nedoporucuje.

* Vystavite-Ii dfevo slunci, mize dojit ke zméné barev.

Materily:

* Direvo buku evropského.

* Desky jsou vyrobeny s pouZitim nizsiho mnoZstvi formaldehydu
ajsou certifikovany CARB (California Air Resources Board,
americky fad na ochranu ovzdusf).

Prévo na reklamadi a rozsifend zdruka
Platf celosvétové pro produkt Stokke® Home™ Dresser, ktery je ddle
uveden jen jako ,produkt”.

PRAVO NA REKLAMACI

Zakaznik md prdvo na reklamaci v souladu s legislativou na ochranu
spotfebitele platnou v daném obdobf; tato legislativa se mize v
jednotlivych zemich [isit.

Spolecnost STOKKE AS neposkytuje obecné zddna dalsi prava
rozsifujici préva stanovend legislativou platnou v daném obdobi,
tfebaze zde upozoriiujeme na ,rozsffenou zaruku” popsanou ddle.
Kromé prdv popsanych v ¢dsti , Rozsifend zaruka” platf prava zaka-
znika podle legislativy na ochranu spotfebitele platné v daném
obdobi, kterd nejsou témito ustanovenimi nijak dotcena.

,ROZSIRENA ZARUKA" SPOLECNOSTI STOKKE

Spolecnost STOKKE AS se sidlem v norském Alesundu, Parkgat

6, N-6003 N6, poskytuje rozsifenou zaruku pro zakazniky, ktef
registruji své produkty v nasi zarucni databdzi. Tuto registraci Ize
provést prostrednictvim nasich webovych strének stokkewarranty.

com. Po dokonceni registrace vyddme zdrucni osvédceni a zasleme jej

zdkaznikovi v elektronické podobé (e-mailem) nebo béznou postou.
Registrace do zaru¢ni databdze poskytuje vlastnikovi tuto

rozsifenou zaruku":

« 3letd zdruka na veskeré vyrobni vady produktu.

,Rozsifend zdruka” se rovnéZ vztahuje na pfipady, kdy byl produkt
ziskan jako dar nebo zakoupen z druhé ruky. V ddisledku toho méiZe

Stokke® Home™ Dresser user guide

29



ndroky vyplyvajici z ,rozsifené zaruky” uplatiiovat kazdy vlast-

nik produktu kdykoli béhem zérucni doby, v souladu se zaru¢nim

osvédcenim pedlozenym vlastnikem.

,ROZSIRENA ZARUKA” POSKYTNUTA SPOLECNOSTI STOKKE JE

PODMINENA SPLNENIM TECHTO PODMINEK:

« B&Zné pouziti.

« Produkt byl pouzivan pouze k zamyslenému tcelu.

« U produktu byla provddéna fddnd Gdrzba popsand v ndvodu k
pouZit.

- Pri uplatiiovani ndrokdi vyplyvajicich z ,rozsifené zéruky” musi byt
predlozeno zérucni osvédcen spolu s origindinim dokladem o koupi
svyznacenym datem. To platii pro druhého nebo dalsiho majitele.

« Produkt musf byt v plivodnim stavu; jediné dily, které mohou byt
u produktu pouzity, musi byt dodany spolecnosti STOKKE a musf
byturceny pro dany produkt. Jakékoliv odchylky vyZaduji predchoz
pisemny souhlas spolecnosti STOKKE.

« Viyrobni Cislo produktu nesmf byt odstranéno ani poskozeno.

LROZSIRENA ZARUKA” POSKYTOVANA SPOLECNOSTI

STOKKE SE NEVZTAHUJE NA TYTO PRIPADY:

- Problémy zpdsobené normdlnim opotfebenim dildi, z nichZ se
produkt sklddd (napiiklad zmény barvy a opotebent).

- Problémy zplisobené drobnymi odchylkami v materidlu (napifklad
barevné rozdily mezi dily).

- Problémy zplisobené extrémnim vlivem vnéjsich faktorli —
napfiklad slunce / svétlo, teploty, vihkost, znecisténi prostiedi atd.

- Poskozeni vznikld z d@ivodu nahodilé uddlosti nebo nehody,
napr. ndraz predmétu do produktu nebo prevrdceni produktu pfi
kolizi s osobou. Toto se vztahuje také na pfipady, kdy byl produkt
pretizen, napf. na zdkladé hmotnosti zatizent.

- Poskozenf produktu zplisobené vnéjsimi vlivy napfiklad v
pripadech, kdy produkt byl zaslan jako zavazadlo.

- Nésledné skody - napriklad Skody zpdsobené kteroukoli osobou
nebo jinymi objekty.

« Jestlize byl produkt vybaven jakymikoli doplnky, které nebyly
doddny spolecnosti Stokke, ,rozsitend zaruka“ zanikd.

« Rozsifend zdruka"” se nevztahuje na Zddné pislusenstvi, které
bylo pofizeno nebo doddno spolecné s produktem nebo pozdeji.

V' SOULADU S ,ROZSIRENOU ZARUKOU* SPOLECNOST STOKKE:

« Vyméni nebo — pokud tomu STOKKE dévd prednost — opravi
vadny dil nebo pfipadné cely produkt za predpokladu, Ze byl
produkt doddn prodejci.

« Uhradi prodejdi, od kterého byl produkt za-koupen, bézné

+ Ndklady na dopravu jakéhokoli ndhradniho dilu / produktu spolecnosti
STOKKE. V souladu se zérucnimi podminkami nebudou kupujicimu
hrazeny 7adné cestovni ndklady vzniklé v souvislosti s dilem.

« Si-vyhrazuje prdvo vyménit v dobé, kdy byly uplatnény ndroky
vyplyvajici ze zdruky, vadné dily za dily zhruba stejného designu.

« Sivyhrazuje prdvo dodat ndhradni produkt v pfipadech, kdy se v
dobé uplatnéni ndroku vyplyvajiciho ze zéruky, jiz pfislusny produkt
nevyrabf. Takovy produkt musf byt odpovidajic kvality a hodnoty.

JAK UPLATNIT NAROKY PLYNOUCI Z ,ROZSIRENE ZARUKY":
Veskeré pozadavky souvisejici s ,rozsitenou zérukou” musf byt
obecné uplatnény u pro-dejce, od kterého byl produkt zakoupen.
Tyto pozadavky musi byt predlozeny co nejdfive po zjisténi jakékoliv
zdvady a musf byt provdzeny zdrucnim osvédcenim a origindinim
dokladem o koupi.

Musi byt pfedlozena dokumentace / dlikazy o vyrobni vadé, za nor-
mdlnich okolnosti musf byt produkt pfeddn nebo jinak prezentovan
prodejci ¢ obchodnimu zdstupdi spolecnosti STOKKE kekontrole.
Zévada bude opravena v souladu s vySe uvedenymi ustanovenimi v
pripadech, kdy prodejce nebo obchodni zéstupce spole¢nosti STOKKE
rozhodne, Ze Skoda byla zpiisobena vyrobni vadou.

DE Pflegehinweise fiir Holz- und beschichtete

Oberflachen:

* Alle Schrauben nachzuziehen und auf ihren festen Sitz zu
iberpriifen.

« Mit einem sauberen, feuchten Tuch abwischen. Wasserreste mit
einem trockenen Tuch nachwischen. Feuchtigkeit kann Risse
und Flecken auf der Oberfldche hervorrufen.

* Bitte keine Reinigungsmittel oder Mikrofasertiicher verwenden.

* Die Tonung des Holzes kann sich durch Sonneneinstrahlung
verdndern.

Materialien:

* Europdische Buche.

* Die Boden wurden mit einem verringerten Formaldehyd-Aus-
stolS hergestellt und sind CARB-zertifiziert (California Air
Resources Board).

Beschwerderecht und Erweiterte Garantie
Gilt weltweit fir Stokke® Home™ Dresser, im Folgenden, als das
Produkt” bezeichnet.

BESCHWERDERECHT

Der Kunde hat das Recht, sich gemals den jeweils giiltigen Ver-
braucherschutzgesetzen, die von Land zu Land unterschiedlich sein
kénnen, zu beschweren.

Im Allgemeinen gewdhrt STOKKE AS keine weiteren Rechte zu
den jeweils giiltigen gesetzlichen Rechten, obwohl auf die unten
erlduterte ,Erweiterte Garantie” verwiesen wird. Die Rechte des
Kunden im Rahmen der jeweils giltigen Verbraucherschutzgesetze
gelten zusatzlich zu den Rechten der ,Erweiterten Garantie” und
werden davon nicht beriihrt.

STOKKE ,ERWEITERTE GARANTIE

STOKKE AS, Parkgata 6, N-6003 Rlesund (Norwegen) bietet jedoch
eine erweiterte Produktgarantie fiir Kunden an, die ihr Produkt
iiber unsere Website stokkewarranty.com in unserer Datenbank
registrieren. Nach erfolgter Registrierung erhalt der Kunde die
Garantieurkunde per E-Mail oder Briefpost.

Die Registrierung in der Garantiedatenbank gewahrt dem Besitzer
einer , Erweiterten Garantie” folgende Rechte:

- 3 Jahre Garantie hinsichtlich Herstellungsfehlern am Produkt.

Die ,Erweiterte Garantie” gilt auch, wenn das Produkt als Geschenk
erhalten oder gebraucht erworben wurde. Daher kann die , Erweiterte
Garantie” von jedem in Anspruch genommen werden, der innerhalb
des Garantiezeitraums Besitzer des Produkts ist, vorausgesetzt er/
sie kann den Garantieschein vorlegen.

DIE ,ERWEITERTE GARANTIE” VON STOKKE GILT UNTER

FOLGENDEN BEDINGUNGEN:

« Ublicher Gebrauch.

» Das Produkt wird nur fiir den vorgesehenen Zweck verwendet.

» Das Produkt wird im normalen MaR gepflegt, siehe Pflege/
Gebrauchsanweisung.

« Bei Inanspruchnahme der , Erweiterten Garantie” muss der
Garantieschein gemeinsam mit dem Originalkaufbeleg (mit Datum)
vorge legt werden. Dies gilt auch fiir Besitzer, die das Produkt
gebraucht erworben haben, oder Nachbesitzer.

« Das Produkt ist in seinem Originalzustand, d.h.die verwendeten
Teile stammen von STOKKE und sind nur fiir den Gebrauch mit oder
in Verbindung mit dem Produkt gedacht. Alle Abweichungen hier-
von erfordern eine vorher ige schriftliche Zustimmung von STOKKE.

« Die Seriennummer des Produkts ist vorhanden und wurde nicht
entfernt.

DIE ,ERWEITERTE GARANTIE” VON STOKKE DECKT

FOLGENDES NICHT AB:

« Justande, die durch normale Entwicklungen an den Teilen des
Produkts entstehen (z. B. Farbveranderungen, Abnutzung).

- Justande, die durch geringfiigige Abweichungen an den
Materialien entstehen (z. B. Farbunterschiede zwischen Teilen).

- Zustande, die durch groen Einfluss externer Faktoren wie Sonne/
Licht, Temperatur, Feuchtigkeit, Umweltverschmutzung, usw.
verursacht werden.

- Schaden, der durch Unfélle/Ungliicke entsteht, zum Beispiel

- Schaden, die durch Unfalle/Missgeschicke ausgeldst werden, z.
B. andere Objekte, die mit dem Produkt zusammengestoBen
sind, oder Personen, die mit dem Produkt kollidiert sind und es
umgestoen haben. Gleiches gilt, wenn das Produkt iiberladen
war, z. B. in Hinblick auf das Gewicht, das darauf abgelegt wurde.

« Schaden, der durch externen Einfluss am Produkt verursacht
wird, zum Beispiel, wenn das Produkt als Gepdck versendet wird.

« Folgeschdden, zum Beispiel Schaden, der an Personen und/oder
anderen Gegenstanden verursacht wird.

« Wenn das Produkt mit Zubehdr ausgestattet wurde, die nicht
von Stokke stammen, wird die «Erweiterte Garantie» ungltig.

- Die ,Erweiterte Garantie” gilt nicht fiir Zubehdr, das zusammen
mit dem Produkt oder zu einemspteren Zeitpunkt erworben oder
zur Verfiigung gestellt wird.

STOKKE WIRD IM RAHMEN DER ,ERWEITERTEN GARANTIE":

« Die fehlerhaften Teile ersetzen oder - nach STOKKEs Ermessen
- reparieren oder bei Bedarf das Produkt als Ganzes ersetzen, vor-
ausgesetzt das Produkt wird zu einem Wiederverkdufer gebracht.

« Die Giblichen Transportkosten fiir Ersatzteile/das Produkt von
STOKKE an den Wiederverkaufer, von dem das Produkt erworben
wurde, tibernehmen. Im Rahmen dieser Garantie werden keine
Reisekosten des Kaufers iibernommen.

« Sich das Recht vorbehalten, zum Zeitpunkt, zu dem die Garantie
in Anspruch genommen wird, fehlerhafte Teile durch Teile zu
ersetzen, die ein dhnliches Design haben.

« Sich das Recht vorbehalten, in Féllen, in denen das entsprechen-
de Produkt zum Zeitpunkt, zu dem die Garantie in Anspruch
genommen wird, nicht mehr hergestellt wird, ein Ersatzprodukt
2u liefern. Solch ein Produkt wird von entsprechender Qualitat
und entsprechendem Wert sein.

INANSPRUCHNAHME DER ,ERWEITERTEN GARANTIE":
Im Allgemeinen miissen alle Anfragen hinsichtlich der , Erweiterten
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Garantie” an den Wiederverkaufer gerichtet werden, von dem das
Produkt erworben wurde. Solch eine Anfrage muss sobald wie
mdglich nach Entdeckung eines Fehlers erfolgen und mit dem
Garantieschein und dem Originalkaufbeleg eingesendet werden.
Es muss eine Dokumentation/ein Nachweis zur Bestdtigung des
Herstellerfehlers vorgelegt werden, Giblicherweise, indem das Pro-
dukt zum Wiederverkaufer gebracht wird oder anderweitig dem
Wiederverkdufer oder einem Verkdufer von STOKKE zur Priifung
vorgelegt wird.

Der Fehler wird gemaR den vorangegangen Bedingungen behoben,
wenn der Wiederverkaufer oder ein Verkaufer von STOKKE feststellt,
dass der Schaden durch einen Herstellerfehler entstanden ist.

DK Vedligeholdelse af tree 0g malede paneler:

* Kontrollér og stram alle beslag og skruer efter samling. Beslag
0g skruer skal kontrolleres regelmassigt og efterspaendes efter
behov.

* Rengeres med en ren, fugtig klud, og overskydende vand terres
af med en tor klud. Fugt vil beskadige farven.

* Brug af rengeringsmidler eller mikrofiberklude kan ikke
anbefales.

* Farverne kan @ndre sig, hvis treet udseettes for sol.

Materiale:

* Europzeisk bagetre.

* Treeet er produceret med reduceret udledning af formaldehyd
og certificeret af CARB (California Air Resources Board).

Klageret og Udvidet Garanti
Geelder over hele verden for Stokke® Home™ Dresser, herefter benaevnt
produktet.

REKLAMATIONSRET

Kunden har reklamationsret i henhold til den til enhver tid geeldende
brugerbeskyttelseslovgivningen, Denne lovgivning kan variere fra
land til land. Generelt yder STOKKE AS ikke yderligere rettigheder
udover dem, der er stipuleret af den enhver tid geldende lovgivning,
skent der henvises til den «Udvidede Garanti» beskrevet nedenfor. De
rettighedheder, kunden ifalge den til enhver tid gaeldende forbru-
gerbeskyttelseslovgivning har, er et supplement til den «Udvidede
Garanti» og pavirkes ikke heraf.

STOKKES «UDVIDEDE GARANTI»

Men STOKKE AS, Parkgata 6, N-6003 Alesund, Norge, yder en "udvidet
garanti” til kunder, der registrerer deres produkti vores garantidatabase. Det

kan gares via vores hjemmeside stokkewarranty.com. Efter registrering
vil der blive udstedt et garantibevis, som sendes til kunden elektronisk
(e-mail) eller med almindelig post.

Registrering i Garanti-databasen berettiger ejeren til en «Udvidet
Garanti» som folger:
- 3-ars garanti mod alle fabrikationsfejl ved produktet.

Den «Udvidede Garanti» gaelder ogsa, hvis produktet er modtaget
som gave eller er kabt brugt. Som falge heraf kan den «Udvidede
Garanti» bringes i anvendelse af hvem der end matte veere produktets
ejer til hver en tid, inden for garantiperioden og afhengigt af at
garantibeviset fremvises af ejeren.

STOKKES «UDVIDEDE GARANTI» ER BETINGET AF FOLGENDE:

« Normalt brug.

« At produktet kun har veeret brugt til det formal, produktet er
beregnet til.

« At produktet har gennemgdet almindelig vedligeholdelse som
beskrevet i vedligeholdelses-/brugsvejledningen.

« Ndr den «Udvidede Garanti» bringes i anvendelse, skal garanti-
beviset fremvises sammen med den originale datomeerkede bon.
Dette gaelder ogsa for alle sekundaere eller efterfal gende ejere.

« At produktet optraederi original stand. Herunder, at de eneste dele
der er anvendt er blevet leveret fra STOKKE og er beregnet til brug
pd eller sammen med produktet.

« Alle afvigelser herfra kraever forudgdende samtykke fra STOKKE.

« At produktets serienummer ikke er blevet adelagt eller fjernet.

STOKKES «UDVIDEDE GARANTI» DAKKER IKKE:

« Problemer som falge af normal udvikling i de dele, der udger
produktet (f.eks. farveendringer sd vel som slitage).

« Problemer som falge af mindre materialeforskelle (f.eks. farve-
forskelle pd dele).

« Problemer som falge af voldsomme indvirninger fra eksterne
kilder som sol/lys, temperatur, fugtighed, miljgforurening, etc.

« Skader opstdet ved uheld - f.eks. at noget er stedt ind i produktet
eller en person har veeltet produktet ved at stede ind i det. Det
samme gr sig gaeldende, hvis produktet har veeret overbelastet,
f.eks. med hensyn til den vagt det har veeret udsat for.

« Skader pdfert produktet via ekstern indvirkning, for eksempel ndr
produktet fragtes som bagage.

« Folgeskader, for eksempel skader pafart personer og/eller gen-

stande af enhver art.
+ Hvis produktet er blevet udstyret med nogen former for tilbeher,
som ikke er leveret af Stokke, vil den «Udvidede Garanti» bortfalde.
« Den «Udvidede Garanti» vil ikke daekke tilbeher, som er kabt eller
leveret sammen med produktet, eller pd et seneretidspunkt.

UNDER DEN «UDVIDEDE GARANTI» VIL STOKKE:

- Udskifte eller — efter STOKKES skan — reparere den defekte del eller
produktet i dets helhed (om nedvendigt), forudsat at produktet
afleeres til en forhandler.

- Dakke normale transportomkostninger for alle udskiftnings-
dele/-produkter fra STOKKE til den forhandler, hvor produktet
er kobt. Garantibetingelserne daekker ikke kabers eventuelle
rejseomkostninger.

- Forbeholde sig retten til at udskifte, pa det tidspunkt hvor garan-
tien bringes i anvendelse, defekte dele med dele af nogenlunde
samme type.

« Forbeholde sig retten til at levere et erstatningsprodukt i de til-
feelde, hvor det relevante produkt ikke lzengere fremstilles pd det
tidspunkt, hvor garantien bringes i anvendelse. Sddanne produkter
skal veere af tilsvarende kvalitet og veerdi.

SADAN BRINGES DEN <UDVIDEDE GARANTI> | ANVENDELSE:
Generelt skal alle henvendelser, der har med den «Udvidede Garanti»
at gere, rettes til den forhandler, hvor produktet er kabt. Sadanne
henvendelser skal rettes s& hurtigt som muligt efter fejlen er opdaget
0g skal ledsages af garantibeviset samt den originale bon.
Dokumentation/bevis, der bekrafter fabriksfejlen, skal fremlaegges,
som regel ved at bringe produktet tilbage til forhandleren, eller
pa anden vis fremlzgges til inspektion af forhandleren eller en
salgsrepraesentant fra STOKKE.

Hvis forhandleren eller salgsrepraesentanten fra STOKKE konstaterer,
at skaden skyldes en fabriksfejl, vil den blive udbedret i overenss-
temmelse med ovenstdende bestemmelser.

EE Puidu ja pindega paneelide hooldus:

* piihkige puhta niiske lapiga ja eemaldage liigne vesi kuiva
lapiga. Niiskus tekitab peitsi sisse pragusid;

* pesuaine ega mikrokiudlapi kasutamine ei ole soovitatav;

* puidu kokkupuutel pdikesevalgusega vaib varvus muutuda.

Materjalid:

* Euroopa podgipuit.

+ laudade tootmine tekitab minimaalselt formaldehtitidiheitmeid
_jalauad on sertifitseerinud CARB (California keskkonnakomisjon).
Oiqus kaebusi esitada ja pikendatud garantii
Kohaldatav maailma suhtes Stokke ® Home™ Dresser edaspidi “toode”.

0IGUS KAEBUSI ESITADA
Kliendil on digus esitada igal ajal kaebust kohaldatavate tarbijakait-
sealaste digusaktide alusel, mis vdivad riigiti erineda.

STOKKE AS ei anna ildiselt tdiendavaid digusi lisaks hetkel kohal-
datavate digusaktidega ette ndhtud digustele, kuid Iahtub allpool
kirjeldatud pikendatud garantiist. Kliendi digused tulenevalt praequ
kohaldatavatest tarbijakaitsealastest igusaktidest lisanduvad piken-
datud garantiis ette nahtud Gigustele ega ole viimastest mjutatud.

STOKKE PIKENDATUD GARANTII

STOKKE AS, Parkgata 6, N-6003 Alesund, Norra, annab pikendatud
garantii klientidele, kes registreerivad oma toote meie garantiide
andmebaasis. Seda voib teha meie veebilehe stokkewarranty.com
kaudu. Pdrast registreerimist vdljastatakse garantiitunnistus, mis
saadetakse kliendile elektrooniliselt (e-postiga) voi tavapostiga.
Registreerimine garantiide andmebaasis annab omanikule diguse
jargmisele pikendatud garantiile:

- 3-aastane garantii toote tootmisdefektide suhtes.

Pikendatud garantii kehtib ka toote omandamisel kingitusena
v0i kasutatud toote ostmisel. Seega voib pikendatud garantiid
kasutada garantiiaja jooksul toote igakordne omanik, kes esitab
garantiitunnistuse.

STOKKE PIKENDATUD GARANTIIL ON JARGMISED TINGIMUSED.

« Normaalne kasutamine.

« Toodet on kasutatud ainult selle ettenahtud otstarbeks.

- Toodet on tavapdraselt hooldatud hooldus-/kasutusjuhendis
kirjeldatud viisil.

« Pikendatud garantii noude esitamisel tuleb esitada garantiitun-
nistus koos algse ostukviitungiga, millel on kuupdevatemplijdljend.
Sama kehtib ka kasutatud toote omaniku suhtes.

« Toote seerianumber ei tohi olla hdvinud ega eemaldatud.

STOKKE PIKENDATUD GARANTII EI KATA:

- toote osade normaalseid muutusi (nt varvimuutusi, kulumist);

« materjalide vaheseid varieerumisi (nt osadevahelisi vdrvimuutusi);
« vdliste tequrite, nt pdikese/valquse, temperatuuri, Shuniiskuse, kes-
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kkonnasaaste vms ddrmuslikest m@judest pohjustatud probleeme;

+ Onnetusjuhtumitest/hooletusest pohjustatud kahjustusi, nt kui teised
esemed on porkunud toote vastu voi kui keegi on selle imber ajanud.
Sama kehtib, kui toodet on ile koormatud, néiteks asetatud sellele raskus;

+ vdliste mojude tottu tekkinud kahjustusi, nditeks toote transpor-
timisel pagasis;

- kaudseid kahjusid, nditeks isikutele ja/voi teistele esemetele
pohjustatud kahju.

« Pikendatud garantii katkeb, kui tootele on paigaldatud tarvikuid,
mis ei ole Stokke tarnitud.

« Pikendatud garantii ei ole kohaldatav koos tootega véi hiljem
ostetud voi tarnitud tarvikute suhtes.

STOKKE PIKENDATUD GARANTII KOHASELT:

+ vahetatakse voi — STOKKE valikul — remonditakse defektne osa
v0i (vajaduse korral) kogu toode toote tileandmisel jaemiijale;

« hivitatakse vahetusosa/-toote normaalsed veokulud STOKKE-It
jaemiitjale, kellelt toode osteti. — Ostja transpordikulusid garan-
tiitingimuste kohaselt ei kaeta;

- on STOKKE- 6igus asendada garantiindude korral defektseid osi
ligikaudu sama konstruktsiooniga osadega;

« on STOKKE-I digus tarnida asendustoode, kui garantiindude esi-
tamise gjal asjassepuutuvat toodet enam ei valmistata. See toode
peab olema samavddrse kvaliteedi ja vddrtusega.

KUIDAS PIKENDATUD GARANTII NOUET ESITADA

Kdik nduded pikendatud garantii alusel esitatakse ildjuhul jae-
miiljale, kellelt toode osteti. Noue esitatakse niipea kui voimalik
parast defekti avastamist ja sellele lisatakse garantiitunnistus ja
algne ostukviitung.

Esitatakse tootmisdefekti olemasolu kinnitavad dokumendid/
toendid, tavaliselt toote edasimiidijale esitamise teel vai muul visil
kontrollimiseks edasimiidijale voi STOKKE miiiigiesindajale.

Defekt kdrvaldatakse eeltoodud tingimuste kohaselt, kui edasi-
miidja voi STOKKE miiligiesindaja mddrab kindlaks, et kahjustuse
on pohjustanud tootmisdefekt.

ES Cuidado de la maderay de los paneles con

revestimiento:

* Despues del montaje, verifique y apriete todos los accesorios y
los tornillos. Los accesorios y los tornillos deberdn ser examina-
dos periédicamente.

+ Utilice un pafio limpio y himedo. Retire la humedad excedente

con un trapo seco. La humedad puede dejar manchas.

* No se recomienda el uso de ningun tipo de detergente o pafio
de microfibra.

* La exposicion a la luz solar puede cambiar los colores de la
madera.

Materiales:

* Madera de haya europea

* L.as maderas han sido producidas con un bajo nivel de emisio-
nes de formaldehido y cuentan con la certificacion de CARB
(California Air Resources Board).

Derecho de reclamacion y garantia extendida
Aplicable en todo el mundo con respecto a Stokke® Home™ Dresser,
en lo sucesivo denominado el producto.

DERECHO DE RECLAMACION

El cliente tiene derecho a la reclamacién de conformidad con la legis-
lacién aplicable de proteccién al consumidor en cualquier momento,
teniendo en cuenta que la legislacion puede variar en funcion del
pais de que se trate.

Por lo general, STOKKE AS no otorga derechos complementarios
que supongan una mejora de los establecidos en la legislacién
aplicable en cualquier momento, aunque se hard referencia a la
«Garantia ampliada» a continuacion. Los derechos del consumidor
bajo la legislacion aplicable de proteccion al consumidor en cualquier
momento, son complementarios a las garantias de la «Garantia
ampliada» y no afectos a la misma.

«GARANTIA EXTENDIDA» DE STOKKE®

Sinembargo, STOKKE AS, Parkgata 6, N-6003 Rlesund, Noruega, otorga
una “garantia extendida” a clientes que registren su producto en nuestra
base de datos de la garantia. Esto se puede hacer a través de la pagina
web stokkewarranty.com. Tras el registro, se emite un certificado de
garantia que se envia al cliente por correo electrénico o postal.

El registro en la Base de Datos de Garantias da derecho al propietario
a la «Garantia ampliada» que consta de:

- Una garantia de tres afios sobre cualquier defecto de fabricacion

del producto.

La «Garantia ampliada» también es aplicable si el producto se ha
recibido como regalo o si se ha comprado de sequnda mano. Por lo
tanto, cual- quier persona que sea propietaria del producto podrd
apelar a la «Garantia ampliada» en cualquier momento, siempre

dentro del periodo de garantia y con la condicién de la presenta-cion

del certificado de garantfa por parte del propietario.

LA «GARANTIA EXTENDIDA» DE STOKKE® DEPENDE DEL

CUMPLIMIENTO DE LAS SIGUIENTES CONDICIONES:

« Uso normal.

- El producto sélo podrd haberse utilizado para el fin destinado.

« El producto habrd tenido el mantenimiento necesario, siguiendo
las instrucciones del manual de mantenimiento o instrucciones.

- Tras la apelacion a la «Garantia ampliada», se presentard el certifi-
cado de garantia, junto con el recibo de compra original con sello
que incluya la fecha de compra. Esto también serd de aplicacion
para propietarios secundarios o posteriores.

« El producto deberd presentarse en su estado original, y, dentro
de esta condicion, —las piezas utilizadas deberdn ser sélo las que
haya sumin- istrado STOKKE cuyo fin es su uso en o junto con el
producto. Cualquier modificacion de esta condicién requerird el
consentimiento previo por escrito de STOKKE.

« El'ndmero de serie del producto no podrd haber sido destruido
0 retirado.

LAS SIGUIENTES CIRCUNSTANCIAS NO QUEDARAN CU-BIERTAS

POR LA «GARANTIA AMPLIADA» DE STOKKE:

« Problemas a causa de la evolucion normal de las piezas que com-
ponen el producto (p. ej.cambios de color, asi como desgaste).

« Problemas a causa de pequefias variaciones en los materiales (p.
¢j. diferencias de color entre las piezas).

» Problemas a causa de la influencia de factores externos tales como
la luz solar, temperatura, humedad, contaminacion ambiental, etc.

+ Dafos ocasionados por accidentes/percances - por ejemplo cual-
quier objeto que haya chocado con el producto o cualquier persona
que haya volcado el producto por colision. Lo mismo se aplica si
se ha sobrecarga- do el producto, por ejemplo, en términos del
peso colocado en el mismo.

- Dafios ocasionados en el producto por influencia externa, por
ejemplo cuando el producto se envie como equipaje.

« Dafos indirectos, por ejemplo, dafios causados a cualquier persona
y/o a cualquier otro objeto u objetos.

« Siel producto se equipara con accesorios no suministrados por
Stokke, prescribirfa la «Garantia ampliada».

« La «Garantia Extendida» no serd aplicable a accesorios que se
hayan comprado o suministrado junto con el producto o en una
fecha posterior,

BAJO LA «GARANTIA EXTENDIDA», STOKKE® HARA LO SIGUIENTE:

« Reemplazar o, si STOKKE asf lo prefiere, repararla pieza defectuosa,
o el producto integro (i fuera necesario) con la condicién de que
el producto se entreque a undistribuidor.

« Cubrir los costes normales de transporte para cualquier pieza o
producto de reemplazo de STOKKE enviado al distribuidor donde
se haya adquirido el producto. Ningtn gasto de viaje por parte del
comprador quedard cubierto bajo las condiciones de la garantia.

« Reservarse el derecho a sustituir, en el momento en el que se
haga uso de la garantfa, las piezas defectuosas con piezas que
sean aproximada- mente del mismo disefio.

« Reservarse el derecho a suministrar un producto sustitutivo en el
caso en el que el producto en cuestion ya no se esté fabricando
en el momento en que se haga uso de la garantia. Tal producto
serd de una calidad y un valor equivalentes.

(OMO HACER USO DE LA «GARANTIA EXTENDIDA»:

Por lo general, todas las peticiones que se refieran a la «Garantfa
ampliada» se hardn al distribuidor donde se haya comprado el
producto. Estas peti ciones se hardn a la menor brevedad tras la
deteccién de cualquier defecto, y se acompafardn del certificado
de garantia asi como del recibo original de compra.

La documentacion o pruebas que confirmen el defecto de fabricacion
normalmente se presentardn al llevar el producto al distribuidor o,
en otro caso, presentandolas al distribuidor o a un representante de
ventas de STOKKE para su inspeccién.

Fl defecto se subsanard de acuerdo con las disposiciones anteriores si
el distribuidor o un representante de ventas de STOKKE determinaran
que el dafio lo ha producido un defecto de fabricacion.

FI' Puuosien ja kasiteltyjen pintojen hoito:

+ Tarkista kaikki liitokset ja ruuvit ja kiristd ne. Liitokset ja ruuvit
tulee tarkastaa sddnnollisestija kiristdd tarvittaessa.

* Pyyhi puhtaalla kostealla liinalla ja kuivaa kosteus kuivalla
liinalla, silla kosteus voi aiheuttaa halkeamia.

* Puhdistusaineiden ja mikrokuituliinojen kdytt ei ole suositel-
tavaa.

* Puun vdri saattaa muuttua, jos kehtoa pidetddn auringonpais-
teessa.

Materiaalit:

* Furoopanpyokki.

* Levyissd on tavallista vahemmdn formaldehydid ja niilld on
CARB-sertifikaatti (California Air Resources Board).
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Valitusoikeus ja Laajennettu takuu
Sovelletaan maailmanlaajuisesti Stokke® Home™ Dresser -tuotteisiin,
joihin viitataan jdljempdnd tuote-sanalla.

VALITUSOIKEUS

Asiakkaalla on kulloinkin sovellettavan kuluttajansuojalainsdadannon
mukainen valitusoikeus; lainsdadantd voi vaihdella maittain.
Yleisesti ottaen STOKKE AS ei myonnd mitddn lisdoikeuksia kulloinkin
sovellettavan lainsdaddnndn maaraaman lisaksi, vaikka viitataankin
alla kuvattuun "Laajennettuun takuuseen”. Asiakkaan kulloinkin
sovellettavan kuluttajansuojalainsaddannon mukaiset oikeudet
tulevat "Laajennetun takuun” lisaksi, eikd se vaikuta niihin.

STOKKEN "LAAJENNETTU TAKUU"

STOKKE AS, Parkgata 6, N-6003 Rlesund, Norja, kuitenkin my6ntdd
laajennetun takuun asiakkaille, jotka rekisterdivat tuotteen takuu-
tietokantaamme. Tamd voidaan tehdd osoitteessa stokkewarranty.
com. Kun tiedot on rekisterdity, asiakkaalle Iahetetddn takuutodistus
sahkdpostitse tai tavallisena kirjeend.

Rekisterdityminen Takuutietokantaan oikeuttaa omistajan “Laajen-
nettuun takuuseen” seuraavasti:

« Kolmivuotinen takuu tuotteen valmistusvian varalta.

"Laajennettu takuu” pdtee myds, jos tuote on saatu lahjana tai ostettu
kdytettynd. Taten "Laajennettuun takuuseen” voi vedota kuka tahan-
53, joka on kulloinkin tuotteen omistaja takuuaikana, silld ehdolla,
ettd omistaja esittdd takuutodistuksen ja alkuperdisen ostokuitin

STOKKEN "LAAJENNETTU TAKUU” ON SEURAAVIEN

EHTOJEN ALAINEN:

- Normaali kdytto.

- Tuotetta on kdytetty vain sen kdyttGtarkoitukseen.

« Tuotetta on huollettu normaalisti huolto-/kdyttdohjeessa kuvatulla
tavalla.

- "Laajennettuun takuuseen” vedottaessa on esitettdvd takuuto-
distus ja alkuperdinen paivaykselld varustettu ostokuitti. Tamd
koskee myds toista tai myohempdd omistajaa.

« Tuote on alkuperdisessa tilassaan, ja kaikki kdytetyt osat ovat
STOKKEN toimittamia ja tarkoitettuja kdytettaviksi tuotteessa tai
sen kanssa. Kaikki poikkeamat tdstd vaativat STOKKEN kirjallisen
ennakkosuostumuksen.

- Tuotteen sarjanumeroa ei ole tuhottu tai poistettu.

STOKKEN “LAAJENNETTU TAKUU" EI KATA:

« Tuotteen muodostavien osien normaalin kehityksen aiheuttamia
seikkoja (esim. vdrimuutokset ja kuluminen).

« Materiaalien pienten vaihteluiden aiheuttamia seikkoja (esim.
vadrierot osien valilld).

+ Ulkoisten tekijoiden, kuten auringon/valon, limpdtilan, kosteuden,
ympdristdsaasteiden jne, ddrimmaisen vaikutuksen aiheuttamia seikkoja.

« Onnettomuuksien/vahinkojen aiheuttamia seikkoja - esimerkiksi
jos toinen esine on kolahtanut tuotteeseen tai jos joku on kaata-
nut tuotteen tormdamalld siihen. Sama koskee myds tilannetta,
jossa tuotetta on ylikuormitettu esimerkiksi siihen kohdistuneen
painon vuoksi.

« Ulkoisen vaikutuksen tuotteeseen aiheu tamaa vauriota, esimerkiksi
kuljetettaessa tuotetta matkatavarana.

« Vdlillisia vahinkoja, esimerkiksi henkildille ja/tai esineille aiheu-
tettuja vammoja tai vaurioita.

« Jos tuotteeseen on asennettu lisdvarusteita, jotka eivat ole Stokken
toimittamia, “Laajennettu takuu” raukeaa.

« "Laajennettu takuu” ei koske lisdvarusteita, jotka on hankittu tai
toimitettu tuotteen kanssa tai mydhemmin.

"LAAJENNETUN TAKUUN" PUITTEISSA STOKKE:

+ Korvaa tai — mikdli STOKKE katsoo paremmaksi — korjaa viallisen
osan tai koko tuotteen (mikali tarpeen) silld ehdolla, ettd tuote
toimitetaan jdlleenmyyjdlle.

- Kattaa korvaavan osan/tuotteen normaalit kuljetuskulut
STOKKELTA jdlleenmyyjdlle, jolta tuote on ostettu. Takuun puit-
teissa ei kateta mitddn ostajan matkakuluja.

« Varaa itselleen oikeuden korvata takuuseen vedottaessa vialliset
osat osilla, jotka ovat suunnilleen samarakenteisia.

« Varaaitselleen oikeuden toimittaa korvaava tuote tapauksissa, jois-
sa asianomaista tuotetta ei endd valmisteta takuuseen vedottaessa.
Tdllaisen tuotteen on oltava vastaava laadultaan ja arvoltaan.

KUINKA VEDOTA “LAAJENNETTUUN TAKUUSEEN":

Yleisesti ottaen kaikki “Laajennettuun takuuseen” liittyvdt pyynnét
on tehtdvd jdlleenmyyjdlle, jolta tuote on ostettu. Tamd pyyntd on
tehtdvd niin pian kuin mahdollista vian havaitsemisen jdlkeen, ja
siihen on liitettdvd takuutodistus ja al-kuperdinen ostokuitti.
Dokumentaatio/todiste, joka osoittaa valmistusvian, on esitettdvd,
yleensd tuomalla tuote jdlleenmyyjdlle tai muutoin esittamalld se
jlleenmyyjalle tai STOKKEN myyntiedustajalletarkastettavaksi.
Vika korjataan ylld olevien ehtojen mukaisest, jos jalleenmyyjd tai
STOKKEN myyntiedustajamddrittelee, ettd vaurio on valmistusvian
aiheuttama.

FR Entretien du bois et des panneaux a revétement :

* A monter soi-méme

* Aprés montage, vérifier et serrer a fond toutes les fixations et les
vis. Les fixations et les vis doivent étre vérifiées régulierement
et, si nécessaire, resserrées.

* Essuyer avec un chiffon humide et retirer le surplus d’eau avec
un chiffon sec. Chumidité fait craqueler le vernis.

* Nous ne recommandons pas I'utilisation de produits de
nettoyage ni de chiffon microfibre.

* Les couleurs peuvent changer en cas d'exposition au soleil.

* Installer le dispositif de maintien au mur fourni pour éviter a la
commode de Se renverser.

Matériaux :

* Bois de hétre européen.

* Les panneaux ont été fabriqués de facon a réduire les émissions
de formaldéhyde et sont homologués par le Bureau californien
des ressources en air (California Air Resources Board - CARB).

Droit de réclamation et extension de garantie
En ce qui concerne Stokke® Home™ Dresser, ci-apres dénommé le
produit, garantie applicable dans le monde entier.

DROIT DE RECLAMATION

Le client bénéficie d'un droit de réclamation, conformément a la
|égislation sur la protection des consommateurs applicable a un
moment donné, cette Iégislation étant susceptible de varier d'un
pays al'autre. D'un point de vue général, STOKKE AS n‘accorde aucun
droit supplémentaire en plus de ceux qui sont établis parla législation
applicable a un moment donné, méme si une référence est faite a
«|'extension de garantie» décrite ci-dessous. Les droits du client au
titre dela [égislation sur la protection des consommateurs applicable
a un moment donné viennent s'ajouter a ceux de «|'extension de
garantie», qui n‘ont aucune influence sur ces derniers.

«EXTENSION DE GARANTIE» STOKKE

Toutefois, STOKKE AS, Parkgata 6, N-6003 Rlesund, Norvege, accorde
une « Garantie étendue »

aux clients qui enregistrent leur produit dans notre Base de données
de garantie. Pour cela, il convient de passer par la page Web
stokkewarranty.com. Lors de I'enregistrement, un certificat de
garantie est émis et envoyé au client par voie électronique (e-mail)
0u par courrier ordinaire.

L'enregistrement dans la base de données Garantie accorde au
propriétaire une «extension de garantie» comme suit :
- Garantie de 3 ans contre tout défaut de fabrication du produit.

«[extension de garantie» s'applique égalementsile produit a été recu
en cadeau ou a été acheté d'occasion. Par conséquent, «l'extension
de garantie» peut étre invoquée par le propriétaire du produit a un
moment donné, quel qu'il soit, au cours de la période de garantie
et sous réserve de la présentation du certificat de garantie par le
propriétaire.

«'EXTENSION DE GARANTIE» STOKKE DEPEND

DES CONDITIONS SUIVANTES:

« Utilisation normale.

« Le produit n'a été utilisé que dans le cadre de I'usage qui Iui est
prévu.

- Le produit a bénéficié d'un entretien ordinaire, tel que décrit dans
le manuel d’entretien/d‘instructions.

- Lorsque «I'extension de garantie» est invoquée, le certificat de
garantie doit étre présenté, ainsi que la preuve d'achat d'origine
datée. Ceci s'applique également au propriétaire secondaire ou
ultérieur.

+ Le produit doit apparaitre dans son état d'origine, a condition que
les seules pieces utilisées aient été fournies par STOKKE et soient
prévues pour une utilisation sur, ou avec, le produit. Toute déviation
des présentes nécessite I'accord écrit préalable de STOKKE.

« Le numéro de série du produit n'a pas été détruit ni retiré.

«L’EXTENSION DE GARANTIE» STOKKE NE COUVRE PAS :

« Les problemes causés par I'évolution normale des pieces compo-
sant le produit (ex. changements de coloration et usure).

« Les problemes causés par des variations mineures au niveau des
matériaux (ex. différences de couleur entre les piéces).

« Les problemes causés par l'influence extrémede facteurs extérieurs
tels que le soleil/la lumiere, la température, I'humidité, la pollution
environnementale, etc.

« Dommage occasionné par des accidents, tels que des chutes en
hauteur. Il en va de méme lorsque le produit a recu une charge
supérieure a la normale.

« Dommage causé par un(e) accident/circonstance fortuite — par
exemple tout objet ayant heurté le produit ou toute personne entrée
en collision avec le produit et I'ayant renversé. Il en est de méme si
le produit a été surchargé en raison, par exemple, du poids que 'on
y aurait placé.
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- Les dommages indirects, par exemple les dommages infligés par
des personnes et/ou d'autres objets.

+ Si le produit a été équipé d'accessoires qui n'‘ont pas été fournis
par Stokke, «/'extension de garantie» prend fin.

+ «lextension de garantie» ne s'applique pas aux accessoires qui ont té
achetés ou fournis en méme temps que le produit, ou a une date ultérieure.

DANS LE CADRE DE «'EXTENSION DE GARANTIE», STOKKE :

- Remplacera ou, si STOKKE préfére, réparera la piece défectueuse,
ou le produit dans son intégralité (i nécessaire), a condition que
le produit soit amené chez un revendeur.

- Couvrira les frais de transport normaux relatifs a toute piece ou
tout produit STOKKE de rechange au profit du revendeur aupres
duquel le produit a été acheté. Aucun frais de transport de la part
de 'acheteur n'est couvert aux termes de la garantie.

« Seréservera le droit de remplacer, au moment de 'invocation de la
garantie, les pieces défectueuses par des piéces d'une conception
sensiblement similaire.

« Seréservera le droit de fournir un produit de rechange dans le cas
ol le produit ne serait plus fabriqué au moment de I'invocation
de la garantie. Ledit produit de rechange devra étre d'une qualité
et d'une valeur équivlentes.

COMMENT INVOQUER «L'EXTENSION DE GARANTIE» :

En général, toutes les demandes relatives a «/'extension de garantie»
seront effectuées aupres du revendeur chez qui le produit a été
acheté. Une telle demande devra étre effectuée des que possible
apres la découverte du défaut, et sera accompagnée du certificat
de garantie, ainsi que de la preuve d'achat d'origine.

Toute documentation/preuve confirmant le défaut de fabrication sera
présentée en amenant généralement le produit chez le revendeur,
ou en le présentant autrement au revendeur ou a un représentant
commercial de STOKKE en vue d'un controle.

Le défaut sera résolu conformément aux dispositions mentionnées
ci-dessus si le revendeur ou un représentant commercial de STOKKE
détermine que les dommages ont été provoqués par un défaut de
fabrication.

GR Zuvtipnon {OMvwV Kat EMKAAUHEVRY

EMPAVEIQV:

* Metd tn ouvappoAdynan, eAéyéte kal 0oicTe oha ta eaptruata
kat Tic Bidec. Oa mpémet va ehéyyete Ta efapTrpata kat Tig Bideg
(VA TAKTA YPOVIKA B1a0TAKATA KAl Va Ta 0QiyyeTe §avd, Epooov

anarre(ta.

* KaBapioTe e éva kabapd, bypd mavi Kal apalpéote T UMOAEWTO|le-
V0 vepo e eva aTeyvo mavi. H uypaoia Ba dnpiovpyrioel pwypéc.

+ Aev ouvioTdTar n xprion kaBaploTikol A maviol ané pikpoivec.

+ Ta xpoata gmopet va aAAdgowy, v To (oo extiBetat otov fido.

YNKG:

* =0ho eupwnaikrc oéidc.

* 0L oavideg mapdyovTal Le LelwHEVES EKTIOUTEC PopHAAdETONG
Kau eival matomoinéve amé o CARB (ZupBoohio Atpoagaipl-
ko Mopwv ¢ Kahigopviag).

Akaiwya umoBoAn¢ mapanévwy Kal

Enéxtaon Eyyonong

lox0eL y1a OAEG TIC XWPEC avapopikd e To Stokke® Home™ Dresser,
10 omoio epeiic Ba avapépeTal wg «T0 MPOidV».

AIKAIQMA YTIOBOAHZ MAPATNONQN

0 mehdng dtatnpel o dikaiwpa va unoBahel mapdmova oOUewVA
e Tnv ekdaToTe 10xUouoa vopoBeata mpoataaiag Tou katavahwtn,
1 omoia evogyeTal va Slagépel amd xwpa o€ Xwpa.

e yevikéc ypappec, n STOKKE AS dev exywpel kavéva emméov
dikaiwpamépay autv Tiou mpoBAEmovTaL amd T eXdoToTE loxUouaa
vopoBeaia, av kat yivetal avagopd oty «Eméktaon Eyyonone» , n
omoia meplypa@eTal mapakdtw. Ta SIKAIUATA TOU TIEAGTN OMw
QUTG aMopPEOLY a6 TNV EKAOTOTE Loy houaa vopoBeoia mpoatasiag
T0U KaTavaAWTA €lvat EmmpdoBeTa auTwv TIov TapéxovTal amé Ty
«Eméktaon Eyyonone kai dev emnpealovtal and auta.

"ENEKTAZH EMTYHYHY" STOKKE

Ndpavta, n STOKKE AS, Parkgata 6, N-6003 Alesund, NopPnyia,
mapéxel ia «Eméktaan Eyyonong» otoug meAdteg mou eyypagouy
70 Mpot6v Toug 0Tn Baon Aedopévwv Eyyunoewv pac. H eyypagn
Hmopel va yivel péow tng 10T0oeAdac pag oty NAeKTpovIKH dlel-
Buvon stokkewarranty.com. Metd T eyypagn, Ba ekdodei éva
TOTOTIOINTIKO €yyOnang ka 6a oTakel aTov MEAATN G€ NAEKTPOVIKN
Hoper (nAekTpoviko Taxudpoieio) 1 péaw Tayudpopeiou.

H eyypagn otn Bdon Aedopévaw Eyyurioewy mapéxel oTov 1510kt

10 dikaiwpa «Enéktaong Eyyinong» we eGh:

« 3 Xpévia eyyinan yia omolodATIoOTE KATAOKEVAGTIKO EAITTWHA
T0U TIPOIOVTOC.

H «Eméktaon Eyyonong» toyvel, emiong, av To mpoidv eAfeBn wg

dWpo i av ayopaoTnKe PETayepIopévo. 2uvenac, n «Eméktaon

Eyyinong» pmopet va ypnatuonoinei amé omolovéimote, o omoiog
€lvat o 1B10KTATNG Tou TIpaTdVTOC omoladnTioTe OedopEvn OTIYUH, EVTOC
NG MePLOdOU eyydnang, Kat umd TV MpobmeBEan MPOOKALIONG TOU
TMOTOTIOINTIKOU £yYONGNG amé Tov 1BI0KTATN

H «EMEKTAZH EMTYHXHY» STOKKE AEN KAAYTTEI:

+ [lpoAfuata mou mpokaholval amoeUOLONoYIKK EEENIEN Twy
fapTnUdTwY TIov anoTeAol To TPatov (Y. aAhayég aTo Ypwya,
kaBw¢ kat guotohoyiki eBopa).

» [lpoBMuata mou mpokahouvTal amé LIKPEG Slapopes oTa UAIKA
(m.x. dlapopég xpwpatog LeTadh Twv eSapTnUATaY).

+ [IpopAnata mou mpokahotval and axpaia emidpaon eGwTepKaY
mapayévtwv 6mwe 0 iog / 10 pwg, N Beppiokpacia, n uypacia,
miepIBaNAOVTIKR pumavan, KAT.

» 0Bopéc mou ogeihovtat oe atuyruata/avanodiéc-6mug eivat yia
napadelypa nmtaon amé 0o, To b1o (axVeL KaL 0TIC TEPITTHOEL
6rmou To Tpoidv éxel umooTel umepBoAiki miean, omwg aupBaivel
yla mapddetypa oty mepintwon omou TomoBeteital umepBoAikd
Bapog oe auto.

- 0Bopd mou éxel umooTel To Tpotov amd ewTePIKEG EMOPATELS, Yia
mapadetypa 6Tav To TPOLoV LETAPEPETAL WE ATTOOKEUN.

- AmoBeTikr {nuia, yia mapddetypa (nuia mou em@épeTat ae AAAa
atopakat / 1y onotadnmote AMa avikefeva.

- Av 0 mpaiov €yl eSomhioTel e ageaoudp, Ta omoia dev efvat Tng
etapeiag Stokke, n «Eméktaon Eyyonone» mavet va 1oyvel.

« H«Enéktaon Eyyonane» dev oy let yia aeaoudp mou ayopdatnkay
i 668nkav padi e To mpoiov 1 o¢ LeTayevéaTepn niepopnvia.

H «EMEKTAZH ETTYHZHZ» STOKKE AEN KAAYTITEL:

- [lpoAfuata mou mpokaholval amdeuaLoNoyIKY eEENIEN Twy
fapTnudTwv Tov anoTeAol To mpatov (Y. aAhayég aTo ypwya,
kaBw¢ kat euotohoyiki eBopa).

+ [lpoBMuata mou mpokahouvTal amo LIKPEG Slapopes oTa UAIKA
(m.x. dlapopég xpwpatog UeTadh Twv eSapTnUATaY).

+ [IpopAnata mou mpokahotval ané axpaia emiopaon eGwTepIKaY
mapayévtwv 6mwg 0 iog / 10 pwg, ) Beppokpacia, n uypacia,
miepIBaNAOVTIKR pUmavan, KAT.

» BAdBec mou mpokahodvTal amd atuyAHaTa/UIKpOATUXHLATA - Yia
mapddetyua, and T mTeon omotovdrimote AAAOU QVTIKEILEVOU
MAvw 0T0 TPOT6VY 1) amd TNV aKoVOLa AVATPOTT| TOU TPOTOVTO
anmo €va AToo 1y amo T MPGAKPOUN VO ATOHOU GTO TTPOIOV.
To (610 Loy Vel Kat 0TnY TEPIMTWON UMIEPPEPTWONG TOL TIPOIOVTOC,
ylanapadelypa o€ 6,11 apopd 1o Bapog mou TomoBeTeital oe auTo.

- 0Bopd mou éxel umooTel To Tpotov amd e€wTePIkEG EmOPATELS, Yia

mapddelypa 6Tav T0 TPOI6V LETAPEPETAL WC AMOOKEUN.

« AnoBetikn (npia, yia mapddetypa Cnpia mou emgépeTal o€ AAAa
aropla kat / 1y omotadnmote AAa avTikefpeva.

« Av o mpaiiov éxel omhioTel i ageaoudp, Ta omoia dev eival Tng
etaipeiag Stokke, n «Eméktaon Eyyonone» mavel va woydel.

« H«Enéktaon Eyyunang» dev oy el yia ageaoudp mou ayopdatnkay
1 600nkav padi e To mpoidv 1y o¢ LeTayevéaTepn niepoLnvi.

H STOKKE 2TA TAATXIA THX «EMEKTAZHY ETTYHZHY>

ANAAAMBANE:

« Naavtikataotroe 1 — av avtd mpotipd ny STOKKE — va emokeudoel
10 EAATTWHATIKO

« €fdptnua, 1} To moidv 0To 0ivoAd Tou (av eivar amapaitno), dedo-
[1€vov 6110 poi6y mapadidetat oe éva amd Ta onpleia moAnorg Tou.

« Nakahupei ta puatohoyikd é60da peTagopdg omotoudrmote e6ap-
Tuatog / mpoiovtog amotn STOKKE ato anpeio moinang amd
6movayopdaTnke To mpoiov. H eyyonon dev kahinTel ta £€oda
LETaQopag Tov ayopaaTr.

« Niatnpei 10 dikaiwpia va avTIKATaoTAaEL, T OTIyWN Tou yiveTal
XPAON TNG €yYUNONG, Ta EAATTWHATIKG Pépn e eCapTiuata mou
éxouv mepimou 10 1610 oy¢dl0.

« Miatnpel To Sikaiwpia va mapadwaet £va mpoiov avTiKaTdoTaong
0€ TIEPIMTWOEIG TIOU TO OYETIKO TIPoidv bev kataokevaleTal méov
KATa T 0TIy oU yiveTal Xprion Tng eyyinong. To ev Adyw mpoiéy
ogeihet va eivar avtioToryng molétnTag Kal agiac.

M0 NA KANETE XPHYH THY «EMEKTAZHZ EMTYHZH2»:

Ye YevIKEG ypappéc, Oha Ta artata mou apopolv Ty «Enéktaon
Eyynane» mpémet va umoBaMovtal ato oneio moAnang amd 6mov
ayopdoTnke 1o mpoidv. Mia Tétota aftnon mpénel va umoBaAhetal
T0 OUVTOUOTEPO GLVATO LETA TOV EVTOMIONO TOU EAATTWVATOC KAl
TPEMEL va GLVOEVETAL A TO THOTOMOINTIKG €yyUnang Kat Ty
MpWTOTUMN amodeign ayopdc.

Tekpnpta / anodeiéeic mou empPefatvouy To KATAOKEVAOTIKG ENAT-
WA MPEMEL Va MapouoladovTal KavovIKG [E TNV POOKOION TOU
MPOIOVTOC 0T0 oneio MANGNG, i e omolodrimote Ao TpoTo
miapouiaong oTov umebBuvo Tov onpeiov TWANGNG 1 0 AVTIMPOGWNO
nwAfoewy T STOKKE yia emBewpnon.

To ehdTwpa Ba anokataoTabel oUPQwva e Ta wg dvw MPopAe-
M6Heva, av 0 UTIEUBLVOG Tou onpigiov TWARGNG 1} 0 AVTIMPOOWTIOG
nwAfoewv g STOKKE kpivel 6Tt n oBopd mpokAinke amé kata-
OKEVAOTIKO EAATTW]IAL
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HR Odrzavanje drvenih i obloZenih ploca:

* Nakon sastavljanja provjerite i zategnite sve prikljucke i vijke.
Redovito provjeravajte jesu li prikljucci i vijci zategnuti, prema
potrebi ih dodatno zategnite.

* Brisite ih Cistom vlaznom krpom, a preostalu vlaznost uklanjajte
suhom krpom. Viaga moze oStetiti povrsinu.

* Ne preporucuje se uporaba deterdZenata niti krpa od mikrovlakana.

* Drvo mozZe poprimiti drugu boju ako se izloZi suncevom
zracenju.

Materijali:

* Europska bukovina.

* Ploce su proizvedene uz smanjene emisije formaldehida i certi-
ficirane su prema americkom CARB-u (California Air Resources
Board).

Reklamacija i produljeno jamstvo
Primjenjivo u cijelom svijetu za proizvode Stokke® Home™ Dresser,
U nastavku proizvod.

REKLAMACIJA

Kupac kupnjom proizvoda strjece pravo na reklamaciju suglasno
vazecem zakonu o zastiti potrosaca, koji u svakoj zemlji moze pro-
pisivati drugacije uvjete.

STOKKE AS pak ne daje nikakva dodatna garantna prava niti jamstva
osim zakonom zajam¢enih, ¢ak i kada se to odnosi na dolje navedeno
"produljeno jamstvo”. Pravo kupca se zasnima na vazecem zakonu
0 zastiti potrosaca primjenjivom tj. na.dodatna prava na osnovi
produljenog jamstva, na koje to jamstvo ne utjece.

PRODULJENO JAMSTVO TVRTKE STOKKE

Turtka STOKKE AS, Parkgata 6, N-6003 Alesund, Norveska, nudi
produljeno jamstvo kupcima koji svoj proizvod registriraju u nasoj
jamstvenoj bazi podataka. To se moZe uciniti preko nase internetske
stranice stokkewarranty.com. Nakon registracije jamstveni e list biti
izdan i poslan kupcu elektronskom (e-mail) ili redovnom postom.
Upisom u jamstvenu banku podataka kupac stjece pravo na:

« produljeno jamstvo u trajanju od 3 godine za slucaj bilo kakvog

kvara proizvoda uslijed neke tvornicke greske.

Produljeno jamstvo vrijedi i ukoliko je proizvod dobijen na dar ili
je kupljen kao rabljen. Stoga isto vrijedi odmah nakon kupnje za
svakog vlasnika proizvoda za period trajanja jamstva, pod uvjetom
da vlasnik proizvoda priloZi jamstvenu potvrdu.

STOKKE PRODULJENO JAMSTVO VRIJEDI POD SLIJEDECIM

UVIETIMA:

« U slucaju problema tijekom normalne uporabe.

« Ukoliko je proizvod rabljen samo u one svrhe za koje je namijenjen.

« Ako se proizvod odrzava prema opisu u uputama za uporabu/
odrzavanje.

« Ako se pozivanjem na produljeno jamstvo, prilaze jamstvena
potvrda, te originalni racun kupnje s datumom i pecatom. Isto se
odnosi i na drugog, te svakog sljedeceq vlasnika.

« Ako je proizvod u svom prvobitnom stanju pod uvjetom da su
koriSteni samo originalni dodatni dijelovi tvrtke STOKKE. U slu-
(aju odstupanja od navedenog za priznavanje jamstvenog prava
predhodno je potrebna suglasnost tvrtke STOKKE.

« Ukoliko serijski broj proizvoda nije unisten niti uklonjen.

PRODULJENO JAMSTVO TVRTKE STROKKE NE VRIJEDIU

SLJEDECIM SLUCAJEVIMA:

+ Kod pojava uzrokovanih normalim rablnejnem (habanjem) dijelova
od kojih je produkt sacinjen (na primjer: kod promjene boje,
normalnog habanja ili trosenja dijelova).

« Kod neznatnog odstupanja u kvaliteti materijala (na primjer: kod
razlike u boji dijelova).

« Kod problema uzrokovanih utjecajem vanjskih cimbenika poput
sunca, svjetlosti, visoke tem-perature, vlage, zagadenosti, itd.

« Kod oStecenja nastalih slu¢ajno - primjerice, oStecenje uslijed
udarca drugog predmeta ili prevrtanja u spoticanju neke osobe.
Isto se primjenjuje ako je proizvod preopterecen, primjerice ako
je stavljeno nesto teze od dozvoljenog.

« Usslucaju Stete, nanesene proizvodu vanjskim utjecajem, na primjer
prilikom transporta.

« Usslucaju Stete koju je nanijela neka osoba ili koja je nastale uslijed
djelovanja stranih predmeta.

« U slucaju da su na proizvod stavljeni dodacikoji nisu od strane
tvrtke Stokke.

+ Produljeno jamstvo takoder ne vrijedi za druge dodatke kupljene uz
proizvod ili koji dolaze uz proizvod na dan kupnije li poslije tog datuma

USLUGE KOJE CINI TRVRKA STOKKE U SAGLASNOSTIS

PRODULJENIM JAMSTVOM:

« Zamijena —ili u slucaju da STOKKE tako odluci — popravak dijelova
koji su u kvaru, ili pak zamijena proizvoda u cijelosti (bude li to
potrebno), pod uvjetom da se proizvod dostavi prodavacu.

+ Pokrice uobicajenih trokova transporta dijelakoji se mijenjaodnosno
Gjelokiunog proizvoda od strane tvrtke STOKKE do prodavaca od kojeg

je proizvod kupljen. Jamstvo ne obuhvaca putne troskove kupca.

« Tvrtka zadrZava pravo zamjena dijelova u kvaru dijelovima istog
ili slicnog dizajna.

« Tvrtka takoder zadrzava pravo dobavljanja zamjenskog dijela ako
se doticni proizvod vise ne proizvodi. U tom slucaju ¢e proizvodi
U svakom slucaju zadrzati prvobitnu kvalitetu i vrijednosti.

KAKO SE POZVATI NA PRODULJENO JAMSTVO:

Sve zahtjeve vezani za produljeno jamstvo treba uputiti prodavacu
od kojeg je proizvod kupljen. Zahtjev treba podnijeti Sto je prije
moguce nakon otkrivanja kvara, te obvezno priloziti jamstvenu
potvrdu i originalni racun.

Obvezno podnijeti dokumentaciju odnosno dokaze o tvornickom
kvaru, $to se obicno Cini donoSenjem proizvoda do prodavaca, ili
davanjem proizvoda na uvid prodavacu ili predstavniku prodaje
tvrtke STOKKE.

Kvar ce biti uklonjen u skladu s gore navedenim odredbama ako
prodavac ili predstavnik prodaje proizvode tvrtke STOKKE ustanove
da se radi o kvaruuslijed tvornicke greske.

HU Afa és abevonattal rendelkezd panelek

karbantartdsa:

* Az Gsszeszerelést kivetden ellendrizze, hogy a csavarok és
rogzitések kellden szorosak-e. A csavarokat és rogzitéseket
rendszeresen ellendrizze, és sziikséq esetén hizza Oket
szorosabbra.

* Tordlje dt tiszta, nedves ruhdval, majd torolje szdrazra egy
szdraz ruhdval. A nedvesség miatt a festés megrepedezhet.

* Nem javasoljuk mososzer vagy mikroszalas torl6kendd
haszndlatdt.

* Napfény hatdsdra a fa szine megvdltozhat.

Anyaga:

* Eur6pai bikkfa.

* Abutorlapok csokkentett formaldehid-kibocsdtdssal késziltek,
65 CARB (California Air Resources Board) tandsftvannyal
rendelkeznek.

Reklamdcios jog és kiterjesztett jotdllds
Vildgszerte alkalmazandd a Stokke® Home™ Dresser, a tovdbbiakban
Jtermék” néven emlitve.

REKLAMACIOS JOG

A vésérlonak jogdban dll panaszt tenni a min-denkor érvényes
fogyasztovédelmi torvények értelmében, amely torvények orszé-
gonként eltérhetnek.

Altalanosségban a STOKKE AS nem biztosit tbb jogot anndl, mint
amelyet a mindenkor érvényes jogszabdlyok biztositanak, bdr utalnak
a lent feltiintetett , Kiterjesztett jétalldsra”. A mindenkor érvényes
fogyasztévédelmi torvények altal biztosftott vasarldi jogokat, amelyek
kiegészitik a ,Kiterjesztett jotallds” cimszo alatt szerepld jogokat,
nem befolydsolja a ,Kiterjesztett j6tallds”.

STOKKE ,KITERJESZTETT JOTALLAS”

A STOKKE AS, Parkgata 6, N-6003 Alesund, Norvégia, azonban
,blvitett garancidt” biztosit azoknak a vevoknek, akik regisztrdl-
jak az dltaluk vdsdrolt terméket garancia-adatbdzisunkban. Ezt
megtehetik weblapunkon is, a kivetkezd cimen: stokkewarranty.
com A regisztrdldst kovetGen kidllitunk eqgy jotalldsi igazoldst és
elektronikusan (e-mailben) vagy szokvdnyos postai titon megkildjiik
aztaveve részére.

A Garancia Adatbdzisunkban torténd regiszt-racié feljogositja a
tulajdonosokat az aldbbi , Kiterjesztett jotdlldsra”
« 3 éves jotdllds a termékben 1évG barmely gydrtdsi hibdra.

A Kiterjesztett jotallds” akkor is érvényes, ha a terméket ajandékba
kaptdk vagy hasznélt dllapotban vasdrolték meg. Kbvetkezésképpen
a  Kiterjesztett jotdlldssal” a jotdlldsi idon beldl bdrki élhet, aki az
adott idépontban a termék tulajdonosa, feltéve, hogy a tulajdonos
bemutatja a jotdlldsi igazoldst.

STOKKE ,KITERJESZTETT JOTALLAS” FELTETELEI AZ ALABBIAK:

« Szabdlyszer( hasznélat.

« Aterméket csak a rendeltetésszer(i célokra haszndlhatjék.

« Atermék szokdsos karbantartdsa a karbantartdsi/hasznélati kézi-
konyv szerint megtortént.

« Amennyiben éIni kivdnnak a ,Kiterjesztett j6tdlldssal”, be kell
mutatni a jotdlldsi igazoldst az eredeti ddtumbélyegzdvel lepecsételt
vdsarldsi blokkal egyiitt. Ez minden tovdbbi tulajdonosra is érvényes.

« A termék eredeti dllapotéban van, a tovdb-biakban a sziikséges
alkatrészeket kizdrolag a STOKKE céqtél szerezték be, és azokat
rendeltetésszer(ien haszndljdk a termékkel egyiitt. Ettdl vald barmely

« Atermék sorozatszdma nem sériilt vagy nem lett eltdvolitva.
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A STOKKE ,KITERJESZTETT JOTALLAS” NEM TARTALMAZZA:

« Atermék alkatrészeinek szokdsos véltozasa (pl. a szinvdltozds, és
az elhasznélddas sem).

« Az anyagokban bekdvetkezd kisebb valtozd-sok (pl. az egyes
alkatrészek szinei kozdtti kiilonbség).

+ Kiils6 tényezk dltal okozott hatdsok széls6ségei, mint a napsiltés/fény,
ahémérséklet, a pératartalom, a kirnyezetszennyezés nyezés stb.

« Véletlen baleset okozta meghibdsodds - példaul a termékbe
beleesd targy vagy a termék felboritdsa eqy nekiiitkdz6 személy
dltal. Ugyanez vonatkozik arra az esetreis, ha a terméket tdlterhelik,
példdul til nagy sulyt helyeznek bele.

« Kiils6 hatds miatt kdr keletkezik a termékben, példdul a terméket
poggqyaszként szdllitjék.

« Olyan kdr, amely példdul barmely személy vagy mds tdrgyak
sériilésének a kovetkeztében alakul ki.

« Amennyiben a terméket nem a STOKKE cég éltal gydrtott kellé-
kekkel szerelték fel, a ,Kiterjesztett jotallds” elévill.

« A Kiterjesztett jotdllds” nem vonatkozik azokra a kellékekre,
amelyeket a termékkel eqyiitt vdsdroltak vagy kaptak meg, vagy
azt kbvetden szereztek be.

A STOKKE A KITERJESZTETT JOTALLAS” KERETEBEN AZ

ALABBIAKAT VALLALJA:

« Kicseréli vagy — amennyiben a STOKKE gy dont — megjavitja a
hibds alkatrészeket vagy a teljes terméket (amennyiben sziikséges),
feltéve, hogy a terméket visszaszallitottdk a viszonteladéhoz.

« Bdrmely potalkatrész/helyettesftd termék esetében dllja a STOKKE
€égt6l a ahhoz a viszonteladdhoz torténd szdllitds szokdsos kolt-
ségét, amelynél a terméket megvették. — A jotdllds értelmében
nem dllja a vdsrld utazdsi koltségét.

- Amennyiben éInek a jotdlldssal, fenntartja a jogdt, hogy nagyjabol
hasonld kivitelezés(i alkatrészekre cseréli a hibds alkatrészeket.

« Amennyiben éInek a jotdlldssal, és abban az idpontban az adott
terméket mér nem gyartjak, fenntartja a jogot a cseretermékekkel
torténd helyettesitésre. A cseretermék és azeredeti termék mind-
sége és értéke megegyez.

HOGYAN ELHET A KITERJESZTETT JOTALLASSAL":
Altalanossagban a  Kiterjesztett jotalldsra” vonatkozo tsszes kérelmet
anndl a viszonteladondl kell intézni, ahol a terméket vasaroltak.
A kérelmet a hiba észlelése utdn a lehetd leghamarabb be kell
nydjtani, valamint mellékelni kel a jtdlldsi igazoldst és az eredeti
vdsdrlasi blokkot s.

Be kell mutatni a gydrtdsi hibdt bizonyitd igazoldst/bizonyitékot,

dltaldban gy, hogy visszaszdllitjdk a terméket a viszonteladéhoz,
vagy méds modon ellendrzésre dtadjak azt a viszonteladonak vagy a
STOKKE kereskedelmi képviselgjének.

A fenti rendelkezések értelmében a hibdt kijavitjak, amennyiben a
viszonteladd vagy a STOKKE kereskedelmi képviselGje megdllapitja,
hogy a meghibdsoddst gydrtdsi hiba okozta.

IT Manutenzione del legno e dei pannelli verniciati:

* Dopo I'assemblaggio, serrare dispositivi e viti, che vanno
controllati periodicamente e, se necessario, serrati di nuovo.

+ Pulire con un panno umido ed eliminare acqua in eccesso con un
panno asciutto. 'umidita potrebbe causare la comparsa di macchie.

* Sisconsiglia I'uso di detersivi o panni in microfibra.

* I colori potrebbero subire alterazioni a sequito dell'esposizione
al sole.

Materiali:

* Legno di faggio europeo.

* | pannelli sono stati prodotti con emissioni di formaldeide ridotte e
sono certificati dal CARB (California Air Resources Board).

Diritto di reclamo e Garanzia Estesa
Applicabile in tutto il mondo a Stokke® Home™ Dresser, di sequito
denominato il prodotto.

DIRITTO DI RECLAMO

I cliente ha il diritto di presentare reclamo in qualsiasi momento in
conformita con la legislazione applicabile per la tutela del consu-
matore, che varia da Paese a Paese.

In termini generali, STOKKE AS non garantisce alcun diritto in aggiun-
ta o superiore a quelli previsti dalla legislazione applicabile in un dato
momento, anche nel caso in cui si faccia riferimento alla “Garanzia
Estesa” illustrata di sequito. | diritti che spettano al cliente in base
alla legislazione applicabile per la tutela dei consumatori sono da
considerarsi aggiuntivi rispetto a quelli previsti dalla “Garanzia Estesa”
e pertanto non ne sono condizionati.

"GARANZIA ESTESA” STOKKE

Fatto salvo quanto detto sopra, STOKKE AS, Parkgata 6, N-6003
Alesund, Norvegia garantisce una “Garanzia Estesa” ai clienti che
registrano il prodotto acquistato nel database delle garanzie. Per
far questo e possibile collegarsi all'indirizzo stokkewarranty.com. In

sequito alla registrazione, viene rilasciato un certificato di garanzia

che puo essere trasmesso al cliente in formato elettronico (e-mail)

0 per posta ordinaria.

Registrandosi nel database delle garanzie, il titolare del prodotto

ha diritto a una "Garanzia Estesa” con le sequenti caratteristiche:

- Garanzia di 3 anni contro ogni difetto di produzione del pro-
dotto.

La "Garanzia Estesa” ¢ valida anche nel caso in cui il titolare del
prodotto lo avesse ricevuto come regalo oppure I'avesse acquistato
in seconda mano. Pertanto |'applicazione della “Garanzia Estesa”
potra essere richiesta da chiunque sia il proprietario del prodotto
in un dato momento, entro il periodo di garanzia valido, e previa
presentazione del certificato di garanzia.

LA "GARANZIA ESTESA” STOKKE E SOGGETTA ALLE

SEGUENTI CONDIZIONI

« Utilizzo normale del prodotto.

- Utilizzo del prodotto per le finalita per il quale il prodotto & stato
ideato.

Il prodotto e stato sottoposto a regolari interventi di manuten-
zione ordinaria cosi come indicato nel manuale di istruzioni/
manutenzione.

In sequito alla richiesta di applicazione della “Garanzia Estesa”, sara
presentato il certifcato di garanzia insieme alla ricevuta d‘acquisto
originale con I'opportuna indicazione della data. Questa condizione
continuera a essere valida anche per qualsiasi titolare successivo
0 secondario.

I prodotto deve risultare conforme al suo stato originale; con cio
si dovra intendere ['utilizzo con il prodotto esclusivamente delle
partifornite da STOKKE, ideate per I'utilizzo su 0 in combinazione
conil prodot to. Qualsiasi devianza rispetto a tale condizione deve
essere previamente autorizzata  informa scritta da STOKKE.
[I'numero di serie del prodotto non deve essere stato eliminato
o distrutto.

LA "GARANZIA ESTESA” STOKKE NON ST APPLICA A

« Problemi dovuti alla normale evoluzione delle componenti del
prodotto (es. variazione del colore, usura, lacerazioni).

« Problemi dovuti a cambiamenti secondari dei materiali (es. diffe-
renze di colorazione tra i componenti).

- Problemi dovuti preminentemente a fattori esterni come luce o
sole, temperatura, umidita, inquinamento ambientale, ecc.

+ | danni provocati da incidenti/eventi fortuiti, causati ad esempio

dall'urto accidentale di altri oggetti contro il prodotto o di per-
sone che 'hanno accidentalmente rovesciato. Lo stesso vale se il
prodotto  stato sottoposto a un peso eccessivo, ovvero sopra di
ess0 € stato collocato un oggetto troppo pesante.

Danni causati al prodotto da fattori esterni, ad esempio nel caso in
cui il prodotto dovesse essere spedito come bagaglio.

Danni consequenziali, ad esempio danni causati da terzi o da
altri oggetti.

La "Garanzia Estesa” decade nel caso in cui il prodotto dovesse
essere dotato di qualsiasi accessorio che non sia stato fornito da
Stokke.

La "Garanzia Estesa” non sara applicabile a eventuali accessori
che dovessero essere acquistati o forniti insieme al prodotto o
successivamente all'acquisto.

AI'SENSI DELLA "GARANZIA ESTESA” STOKKE SITMPEGNA A

- Sostituire o le parti difettose o, a discrezione di STOKKE, I'intero
prodotto, se necessario, dopo che il prodotto & stato inviato a un
riv-enditore.

Coprire le spese di trasporto ordinarie per ogni prodotto/pezzo di
ricambio inviato da STOKKE al rivenditore presso cui il prodotto
€ stato acquistato. In base ai termini della garanzia non saranno
coperte eventuali spese di viaggio da parte dell'acquirente.

Nel momento in cui viene richiesta 'applicazione della garanzia,
concedere il diritto di sostituire parti difettose con parti aventi
all'incirca lo stesso design.

Nel momento in cui viene richiesta 'applicazione della garanzia,
concedere il diritto a fornire un prodotto sostitutivo nei casiin cui
il prodotto in questione non sia pit in produzione. Tale prodotto
dovra essere di qualita e valore analoghi.

COME RICHIEDERE 'APPLICAZIONE DELLA “GARANZIA ESTESA”
In linea generale tutte le richieste di “Garanzia Estesa” devono
essere inoltrate al rivenditore da cui & stato acquistato il prodotto.
La richiesta dovra essere presentata non appena venga notato un
eventuale difetto e dovra essere corredata dal certificato di garanzia,
nonché dalla ricevuta d'acquisto originale.

Occorre fornire opportune prove/documentazioni che confermino
la presenza di difetti di produzione, in genere portando il prodotto
dal rivenditore o facendolo ispezionare altrimenti dal rivenditore o
da un agente di vendita STOKKE.

Qualorail rivenditore 0 un agente di vendita STOKKE dovesse stabilire
che il danno & dovuto a un difetto di produzione, il difetto verra
riparato in base alle clausole di cui sopra.
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« padengs jprastas keiciamos dalies ar gaminio gabenimo islaidas
i STOKKE pardavéjui, is kurio gaminys buvo pirktas; — pagal
garantijos salygas gabenimo salygos iki pirkéjo dengiamos nebus;

« pasiliekama teisé keisti, kreipiantis dél garantinio aptarnavimo,
sugedusias dalis dalimis, kurios yra mazdaug tos pacios kons-
trukcijos;

+ pasiliekama teisé tiekti pakaitinj gamin; tais atvejais, kai kreipiantis
dél garantinio aptarnavimo atitinkamas gaminys nebegaminamas.
Toks gaminys turi bati atitinkamos kokybeés ir vertés.

KAIP KREIPTIS DEL ISPLESTOSIOS GARANTIJOS TAIKYMO:

Pagal bendrg taisykle, visos uzklausos dél ispléstinés garantijos
turi bti teikiamos pardavejui, i$ kurio gaminys buvo jsigytas. Sios
uzklausos turi bati siunciamos kiek galima greiciau, vos nustacius
bet kokj gedima, ir pridedant garantijos pazyméjima bei originaly
pirkimo kvita.

Turi bati pateiktas gamybos defekto pagrindimas ar jrodymas;
paprastai tai daroma atvezant ar kitaip pateikiant gaminj pardavéjui
arba STOKKE prekybos atstovui patikrinti.

Gedimas bus iStaisytas laikantis aukSciau pateikty nuostaty, jeigu
pardavéjas arba STOKKE prekybos atstovas nustato, kad pazeidimas
susijes su gamybos defektu.

LV Koka un krasoto panelu apkope:

* Slaukiet ar tiru, mitru draninu, tdens parpalikumu noslaukiet ar
sausu dranu. Mitrums veicinas plaisu krasas plaisasanu.

* Nav ieteicams izmantot mazgasanas lidzek|us vai mikroskiedru
lupatinas.

* Saules ietekmé koka krasa var mainities.

Materiali:

* Firopas dizskabardis

* Koka detalas ir razotas, nodrodinot samazinatas formaldehida
emisijas, un tas ir apstiprinajusi Kalifornijas Gaisa resursu
parvalde (CARB).

Tiesibas sudzeties un paplasinata garantija
Piemeérojama visa pasaulé un attiecas uz Stokke® Home™ Dresser,
kas turpmak teksta saukts par “izstradajumu”.

TIESIBAS SUDZETIES

Pircejam ir tiesibas jebkura laika stdzeties atbilstosi tobrid pie-
mérojamiem patérétaju aizsardzibas tiesibu aktiem, kas dazadas
valstis var atskirties.

Visparigi STOKKE AS nepieskir papildu tiesibas tam, kas ietvertas
atbilstosajos tiesibu aktos, tacu tiek piedavata talak aprakstita "Papla-
Sinata garantija”. “Paplasinata garantija” neietekme patérétaju
aizsardzibas tiesibu aktos ietvertas pirceja tiesibas, bet tas papildina.

STOKKE "PAPLASINATA GARANTIJA”

STOKKE AS (adrese Parkgata 6, N-6003 Rlesund, Norvégija) nodro-
Sina "Paplasinato garantiju” pircgjiem, kuri registré izstradajumu
uznémumu Garantiju datu baze. To var izdarit masu majas lapa
stokkewarranty.com. Veicot registraciju, tiks izsniegts garantijas
sertifikats un nosutits klientam elektroniski (uz e-pastu) vai pa
parasto pastu.

Redistrejoties Garantiju datu baze, saskana ar “Paplasinato garantiju”
lietotajam tiek pieskirts talak noradrtais.

- 3 gadu garantija izstradajuma raZosanas defektiem.

"Papladinata garantija” darbojas ari tad, ja izstradajums ir davinats
vai iegadats ka jau lietota prece. Tadéjadi “Paplasinato garantiju”
garantijas perioda var izmantot izstradajuma ta briza ipasnieks,
uzradot garantijas sertifikatu.

STOKKE "PAPLASINATAS GARANTIJAS” NOTEIKUMI:

- normala lietosana;

+ izstradajums tiek izmantots tikai tam paredzétajam mérkim;

+ izstradajums tiek uzturets, ka tas noradits lietotaja rokasgramata;

- izmantojot “Paplasinato garantiju”, jauzrada garantijas sertifikats
un apzimogots originalais pirkuma ceks. Tas attiecas arf uz otro
un nakamajiem pircgjiem;

+ izstradajuma sérijas numurs nav bojats un iznicinats.

STOKKE "PAPLASINATA GARANTIJA” NEIETVER:

- normalas izstradajuma izmainas (pieméram, krasas izmainas un
nolietojumu);

« nelielas novirzes materialos (piem., detalu izbalé3anu);

- arkarteju arju faktoru, pieméram, saules/gaismas, temperatras,
mitruma, vides piesarnojuma u.c., iedarbibas sekas;

« negadijumu rezultata radusos bojajumus — pieméram, citiem
objektiem ietriecoties izstradajuma vai cilvekam uzskrienot virsi
un to apgazot. Tas attiecas arf uz izstradajuma parslogosanu,
pieméram, novietojot uz ta smaqus priekSmetus;

- arejas iedarbibas rezultata radusos bojajumus, pieméram, nododot
izstradajumu bagaza;

« izrietous bojajumus, pieméram, kadam cilvekam vai citiem
objektiem;

+ aprikojotizstradajumu ar piederumiem, ko nav piegadajis Stokke,
"Papladinata garantija” tiek anuléta;

« "PaplaSinata garantija” neattiecas uz piederumiem, kas ir nopirkti
vai piegadati kopa ar izstradajumu vai vélak.

STOKKE "PAPLASINATAS GARANTIJAS” IETVAROS:

+ aizvieto vai, péc STOKKE ieskatiem, izlabo bojato detalu vai visu
izstradajumu (nepiecieSamibas gadijuma), ja izstradajums tiek
nogadats mazumtirgotajam;

+ sedz normalas transportésanas izmaksas nomainas detalam/
izstradajumam no STOKKE Iidz mazumtirgotajam, pie kura
izstradajums iegadats; — garantijas ietvaros netiek segtas pircéja
transportesanas izmaksas;

+ patur tiesibas garantijas prasibas bridi aizvietot bojatas detalas ar
citam, kam ir lidzigs dizains;

« patur tiesibas piegadat izstradajuma aizstajéju, ja garantijas
prasibas bridi $ads izstradajums vairs netiek razots. Sadam izstra-
dajumam jabat atbilstoSai kvalitatei un vértibai.

"PAPLASINATAS GARANTIJAS” PRASIBAS IESNIEGSANA:

- visparigi visas prasibas, kas saistitas ar “Papladinato garantiju”
jaiesniedz mazumtirgotajam, pie kura izstradajums tika iegadats.
Sadas prasibas jaiesniedz nekavéjoties péc defekta atklasanas. Lidzi
janem garantijas sertifikats un originalais pirkuma ceks;

- jauzrada pieradrjums, ka atklats razosanas defekts, parasti atvedot
izstradajumu mazumtirgotajam vai ka citadi nododot to tirgotajam
vai STOKKE parstavim apskatei.

Defekts tiks noversts athilstosi ieprieks aprakstitajai kartibai, ja
pardevejs vai STOKKE parstavis noteiks, ka bojajums radies razosanas
defekta rezultata.

NL Onderhoud hout en panelen:

+ Controleer na de montage alle bevestigingen en schroeven en draai
deze aan. Bevestigingen en schroeven moeten regelmatig worden
gecontroleerd en, indien nodig, worden aangedraaid.

* Afvegen met een vochtige doek. Overtollig water meteen wegvegen
met een droge doek. Vocht veroorzaakt scheurtjes in de lak.

* Wij adviseren je om geen schoonmaakmiddel of microfiber-
doekjes te gebruiken.

* De kleuren kunnen veranderen als het product wordt blootge-
steld aan zonlicht.

Materialen:

* Europees beukenhout.

* De panelen worden geproduceerd met een beperkte uitstoot
van formaldehyde en is gecertificeerd door CARB (California Air
Resources Board).

Klachtrecht en aanvullende garantie
Wereldwijd geldig voor wat betreft Stokke® Home™ Dresser, hierna
te nomen: het product.

KLACHTRECHT

De klant heeft het recht om een klacht in te dienen krachtens de
op enig moment toepasselijke wetten op de bescherming van de
consument, welke wetgeving van land tot land verschillend kan zijn.
Over het algemeen gesproken kent STOKKE AS geen andere of
verdergaande rechten toe dan die zijn vastgelegd in de op enig
moment toepasselijke wetgeving, hoewel wordt verwezen naar de
‘Aanvullende garantie” hieronder. De rechten van de consument onder
de op enig moment toepasselijke wetgeving op de be-scherming
van de consument zijn in aanvulling op de rechten die hieronder
zijn neergelegd in ‘Aanvullende garantie’, en worden daardoor
niet aangetast.

STOKKE ‘AANVULLENDE GARANTIE

STOKKE AS, Parkgata 6, N-6003 Rlesund,, Noorwegen geeft echter
een ‘Aanvullende garantie” aan klanten die hun product registreren
in onze garantiedatabase. Dit kan worden gedaan op onze website
stokkewarranty.com. Na de registratie wordt er een garantiecer-
tificaat gemaakt, dat aan de klant wordt verstuurd per e-mail of
gewone post.

Registratie in de garantiedatabase geeft de eigenaar recht op de
volgende ‘Aanvullende garantie”

- 3-jarige garantie voor fabricagefouten in het product.

De ‘Aanvullende garantie” is ook van toepassing als het product is
gekregen of tweedehands is gekocht. De ‘Aanvullende garantie” mag
derhalve worden ingeroepen door iedere eigenaar van het product,
op elk moment binnen de garantieperiode, mits de eigenaar het
garantiecertificaat kan overleggen.

VOOR DE 'AANVULLENDE GARANTIE" VAN STOKKE MOET AAN

DE VOLGENDE VOORWAARDEN ZIJN YOLDAAN:

« Normaal gebruik.

« Het product is alleen gebruikt voor het doel waar het product
voor is bedoeld.
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« Hetproductis op de normale wijze onderhouden, zoals beschreven
in de onderhouds-/gebruiksaanwijzing.

« Bij hetinroepen van de ‘Aanvullende garantie’ dient het garantie-
certificaat samen met het originele, gedateerde aankoopbewijs
te worden overlegd. Dit is ook van toepassing voor een tweede
of volgende eigenaar.

+ Het product moet zich in de oorspronkelijke staat bevinden, met uitslui-
tend door STOKKE geleverde onderdelen die zijn bedoeld voor het gebruik
in, of samen met het product. Voor alle afwijkingen van het voorgaande
is de voorafgaande schriftelijke toestemming van STOKKE vereist.

- Het serienummer van het product mag niet zijn vernietigd of
verwijderd.

DE ‘AANVULLENDE GARANTIE' VAN STOKKE DEKT NIET:

« Zaken die zijn veroorzaakt door de normale ontwikkeling van de
onderdelen waar het product uit bestaat (bijv. kleurveranderingen
en slijtage).

« Zaken die zijn veroorzaakt door kleine variaties in de materialen
(bijv. kleurverschillen tussen de onderdelen).

« /aken die zijn veroorzaakt door extreme in-vloed van externe
factoren zoals zon/licht, temperatuur, vochtigheid, milieuver-
vuiling, etc.

« Schade veroorzaakt door ongelukken/incidenten - bijvoorbeeld
andere voorwerpen die tegen het product botsen of personen die
het product omverwerpen door er tegenaan te botsen. Hetzelfde
geldt als het product te zwaar beladen is, bijvoorbeeld door er
teveel gewicht op te plaatsen.

« Schade die door externe invloeden aan het product is toegebracht,
bijvoorbeeld bij het vervoer van het product als bagage.

+ Gevolgschade, bijvoorbeeld persoonlijk letsel en/of schade aan
andere objecten.

« Als het product s uitgerust met accessoires die niet door STOKKE
zijn geleverd vervalt de ‘Aanvullende garantie’.

« De "Aanvullende garantie” is niet van toepassing op accessoires
die samen met het product, of daamna, zijn geleverd of gekocht.

ONDER DE "AANVULLENDE GARANTIE" ZAL STOKKE:

- Een defect onderdeel of (indien nodig) het gehele product vervangen
of — als STOKKE dit prefereert— het defecte onderdeel repareren,
mits het product bij een wederverkoper wordt afgeleverd.

« Bij de vervanging van een onderdeel/het product de normale
vervoerskosten dekken van STOKKE naar de wederverkoper waar
het product s gekocht. — De reiskosten van de koper worden niet
vergoed onder de voor waarden van deze garantie.

« Zich bij een beroep op de garantie het recht voorbehouden om
defecte onderdelen te vervangen door onderdelen van ongeveer
het zelfde ontwerp.

« Zich het recht voorbehouden om een ver-vangend product te
leveren als het relevante product niet langer wordt gefabriceerd
op het moment van het inroepen van de garantie. Fen dergelijk
product zal van vergelijkbare kwaliteit en waarde zijn.

HOE KAN DE‘AANVULLENDE GARANTIE

WORDEN INGEROEPEN:

QOver het algemeen worden alle verzoeken in verband met de ‘Aan-
vullende garantie” gericht aan de wederverkoper waar het product
is gekocht. Dergelijke verzoeken dienen zo snel mogelijk na het
ontdekken van het gebrek te worden gedaan en dienen vergezeld
te gaan van het garantiecertificaat en het originele aankoopbewijs.
Documentatie/bewijs waar het fabricagedefect uit blijkt moet
worden overlegd, normaal ge-sproken door het product mee te
nemen naar de wederverkoper, of anderszins aan de wederverkoper
of aan een verkoopvertegenwoordiger van STOKKE ter inspectie te
worden gepresenteerd.

Dit defect wordt in overeenstemming met de voorgaande bepa-
lingen verholpen als de ve-rkoopvertegenwoordiger van STOKKE
of de we-derverkoper bepaalt dat de schade is veroorzaakt door
een fabricagefout.

NO Vedlikehold av treverk og behandlet panel:

* Etter montering skal alle beslag og skruer kontrolleres og
festes godt. Beslag og skruer bar etterkontrolleres med jevne
mellomrom og evt. festes/trekkes til.

* Tark over med en ren og fuktig klut, og terk av eventuelt overflg-
dig vann med en tarr klut. Fuktighet vil kunne fordrsake sprekker.

* Vi anbefaler at man ikke bruker noen typer lgsemidler eller
mikrofiberkluter.

* Fargene kan endres hvis treverket utsettes for sollys.

Materialer:

* Europeisk baketre.

* Platene er produsert med reduserte utslipp av formaldehyd og
sertifisert av CARB (California Air Resources Board).

Klagerett og utvidet garanti
Gjelder over hele verden for Stokke® Home™ Dresser, heretter kalt
"produktet”.

KLAGERETT

Kundens rett til & klage er i henhold til den enhver tid gjeldende lov-
givning. Forbrukervernet og lovgivningen kan variere fra land til land.
Generelt sett gir ikke STOKKE AS rettigheter utover de som er fastsatt
i den til enhver tid gjeldende lovgivning, men det henvises til den
"Utvidede Garanti” beskrevet nedenfor. Forbrukerrettighetene er i
tillegq til den “Utvidede Garanti” til enhver tid gjeldende og berares
ikke av denne.

STOKKE “UTVIDEDE GARANTI”

STOKKE AS, Parkgata 6, N-6003 Rlesund, girimidlertid en «forlenget
garanti» til kunder som registrerer produktet sitt i databasen vdr.
Dette kan gjeres via var hjemmeside, stokkewarranty.com. Etter
registreringen vil det bli utstedt et garantisertifikat, som kunden
vilmotta elektronisk (e-post) eller via vanlig postgang.
Registrering i Garanti Databasen gir eieren en “Utvidet Garanti”
som falger:

- 3-ars garanti mot enhver produksjonsfeil.

Den "Utvidede Garanti” gjelder ogsa om produktet er mottatt i gave
eller kjept brukt. Den “Utvidede Garanti” kan paberopes av den som
eier produktet til enhver tid innenfor garantiperioden og i henhold
til garantisertifikatet til eieren.

STOKKES "UTVIDETE GARANTI" ER BETINGET AV F@LGENDE:

« Normal bruk.

- Produktet md kun vaere brukt til formalet det er beregnet for.

- Produktet har gjennomgatt ordinert vedlikehold som beskrevet
i bruksanvisningen.

- Nar den "Utvidede Garanti” skal tas i bruk ma garantisertifikatet
fremvises sammen med en datostemplet og original kvittering
pd kjepet. Dette gjelder ogsd for senere ejere.

- Produktet md vaere i original tilstand og eventuelle nye deler ma
vere levert av STOKKE og ment for bruk pa eller sammen med
produktet. Eventuelle avvik fra dette krever skriftlig samtykke
fra STOKKE.

« Serienummeret ikke har blitt adelagt eller fjernet.

STOKKE SIN “UTVIDEDE GARANTI” GJELDER IKKE NAR:

- Problemer er fordrsaket av normale forandringer i delene pa
produktet (f.eks fargeforandringer og slitasje).

- Problemer er fordrsaket av smd variasjoner i materialene (f.eks
fargeforskjeller mellom delene).

- Problemer er fordrsaket av ekstrem pavirkning av ytre faktorer
som sol/lys, temperatur, fuktighet, forurensning etc.

+ Skade fordrsaket av ulykker/uhell - for eksempel at andre gjen-
stander har statt sammen med produktet eller at en person har
veltet produktet etter & ha statt sammen med det. Det samme
gjelder hvis produktet har blitt overbelastet, for eksempel med
hensyn til hvor stor vekt som har vert plassert pd det.

- Skader som er fordrsaket av ekstern pavirkning, som for eksempel
ndr produktet blir sendt som reisegods.

« Produktet har falgeskader, for eksempel skader pafart av andre
personer og/eller objekter.

« Hvis produktet har blitt utstyrt med tilbehar som ikke er levert av
Stokke gjelder ikke den "Utvidede Garanti”.

- Den "Utvidede Garanti” gjelder ikke for tilbeher som er levert
sammen med produktet eller kjapt pd et senere tidspunkt.

STOKKE VIL MED DEN “UTVIDEDE GARANTI":

- Skifte ut, eller hvis STOKKE foretrekker reparere defekte deler eller
produktet i sin helhet (hvis nedvendig) forutsatt at produktet er
levertinn til en forhandler.

« Betale normale transportkostnader for alle reservedeler/produkter
fra STOKKE til forhandler der produktet ble kjgpt. Ingen av kjo-
perens reisekostnader dekkes i henhold til vilkdrene i garantien.

- Forbeholde seq retten til 4 erstatte defekte deler med tilnermel-
sesvis lik design pa tidspunktet garantien blir pakalt.

- Forbeholde seq retten til  levere ett erstatningsprodukt i de
tilfeller der produktet ikke lengre er i produksjon pa det tidspunktet
garantien blir pakalt. Disse produktene skal vere av tilsvarende
kvalitet og verdi.

HVORDAN TA I BRUK DEN “UTVIDEDE GARANTI":

Alle foresparsler vedrarende den "Utvidede Garanti” skal normalt
sett gjores til forhandler der produktet ble kjgpt. En slik foresparsel
skal gjares sd snart som mulig etter at en feil har blitt oppdaget og
skal ledsages av garantisertifikatet og den originale kvitteringen.
Dokumentasjon/bevis som viser produksjonsfeil skal fremvises,
normalt ved at produktet blir tatt med til forhandleren eller pd annen
mate blir presentert for forhandleren eller STOKKEs salgsrepresent-
ant for inspeksjon.

Feilen vil bli utbedret i samsvar med bestemmelsene over dersom
forhandleren eller STOKKEs salgsrepresentant avgjer at skaden er
fordrsaket av en produksjonsfeil.

PL Konserwacja drewna i paneli powlekanych:
* Po montazu sprawdzic i dokrecic wszystkie mocowania i Sruby.
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Elementy konstrukgji oraz Sruby nalezy sprawdzac reqularnie i
dokreca¢ w razie koniecznosci.

* Przecierac wilgotng Sciereczkg, a nastepnie usuwac nadmiar
wilgodi za pomoca suchej Sciereczki. Pozostawiona wilgoc
spowoduje powstawanie plam.

* Nie zaleca sie stosowania detergentéw ani sciereczek z
mikrofibry.

* Kolory mogg ulec zmianie w wyniku ekspozycji na Swiatto
stoneczne.

Materiaty:

* Drewno bukowe.

« Deski uzyskaty certyfikacje CARB (California Air Resources
Board). Podczas produkji ograniczono emisje formaldehydu.

Prawo skargi i rozszerzona gwarancja
Ponizsze postanowienia maja zastosowanie na catym Swiecie wobec
produktu Stokke® Home™ Dresser (zwanego dalej produktem).

PRAWO SKARGI

Klient ma prawo wnies¢ skarge w dowolnym czasie, stosownie do
obowigzujacych przepiséw dotyczacych ochrony konsumenta, ktdre
moga sie roznic w zaleznosci od kraju.

Ogdtem, firma STOKKE AS nie przyznaje zadnych dodatkowych praw
ponad te, ktdre zostaty ustanowione przepisami obowiazujacymi
w dowolnym czasie. Niemniej jednak czyni sie odwotanie do ,Roz-
szerzonej gwarandji” opisanej ponizej. Prawa klienta, wynikajace z
przepiséw o ochronie konsumenta, stanowig dodatek do przepiséw
wynikajacych z ,Rozszerzonej gwarancji” i s od nich niezalezne.

,ROZSZERZONA GWARANCJA” STOKKE
Firma STOKKE AS, Parkgata 6, N-6003 Rlesund, Norwegia, udziela
tzw. rozszerzonej gwarandji klientom, ktdrzy zarejestruja produkt w
naszej Bazie Gwarancyjnej. Produkt mozna zarejestrowac na naszej
stronie pod adresem: stokkewarranty.com. Po zarejestrowaniu
produktu, klient otrzyma certyfikat gwarancji poczta elektroniczna
(e-mail) lub jego egzemplarz papierowy poczta zwykfa.
Rejestracja w Bazie Gwaranji upowaznia whasciciela do nastepujacej
,Rozszerzonej gwarangji”:
« 3-letnia gwarancja na dowolne uszkodzenia produkcyjne
toward.

,Rozszerzona gwarancja” jest réwniez stosowana, jesli otrzymato
sie produkt w prezencie lub zostat on zakupiony jako uzywany. W

rezultacie, kazdy, kto jest wiascicielem produktu w okresie gwarangji
i kto przedstawi certyfikat gwarangji, moze powotywac sie na
,Rozszerzong gwarandje”.

,ROZSZERZONA GWARANCJA” STOKKE JEST UZALEZNIONA OD

NASTEPUJACYCH CZYNNIKOW:

« Normalnego zuzydia.

« Uzywania produktu wytacznie do celow, do jakich jest on prze-
zZnaczony.

« Stosowania zwyktej konserwacji produktu, jak opisano to w
instrukgji konserwadji/obstugi.

« Powotujac sie na ,Rozszerzong gwarancje”, nalezy przedtozy¢
certyfikat gwarancji, wraz z oryginatem rachunku zakupu z pie-
(Z3tk3 z datq. Dotyczy to réwniez kazdego nastepnego whasciciela.

« Zachowania pierwotnego stanu produktu, co niniejszym oznacza, ze
uzywano wytacznie czesci dostarczanych przez STOKKE i przezna-
czonych do uzytku na produkcie lub wraz z produktem. Jakiekolwiek
odstepstwa wymagaja uprzedniej pisemnej zgody STOKKE.

« Numeru seryjnego produktu zachowanego wstanie nieuszko-
dzonym.

,ROZSZERZONA GWARANCIA” STOKKE NIE OBEJMUJE:

« Problemdw wyniktych z normalnych zmian czesci produktu (np.
zmiany koloru, jak réwniez normalnego zuzycia).

« Problemdw spowodowanych przez niewielkie zmiany w mate-
riafach (np. roznice kolorow miedzy czesciami).

« Problemdow wynikajacych ze znacznego wptywu czynnikéw
zewnetrznych, jak storice/Swiatto, temperatura, wilgoc, zanie-
czyszczenie Srodowiska, etc.

« Uszkodzen wynikajacych z wypadkéw/zdarzen niepozadanych - np.
uderzenia o produktinnym przedmiotem lub przypadkowego przewrd-
cenia produktu. Ma to zastosowanie réwniez w przypadku przeciaZenia
produktu, np. poprzez utozenie na nim ciezkich przedmiot6w.

« Szkody wyrzadzonej na produkcie na skutek wptywu czynnikow
zewnetrznych, np. kiedy produkt byt transportowany jako bagaz.

« Szkody podredniej, np. szkody wyrzadzonej innym osobom i/Iub
innym przedmiotom.

« Jesli do produktu zamontowano jakiekolwiek akcesoria, ktérych
dostawca nie jest firma Stokke, ,Rozszerzona gwarancja” wygasa.

« ,Rozszerzona gwarangja” nie ma zastosowania do jakichkolwiek
akcesoriow, ktdre zostaty zakupione lub dostarczone wraz z pro-
duktem, badZ w péZniejszej dacie.

W RAMACH ,ROZSZERZONEJ GWARANCII” FIRMA STOKKE:

- Wymieni lub, gdy jest to rozwiazanie preferowane przez firme

STOKKE, naprawi wadliwg czes¢ lub produkt w catosci (w razie
koniecznosci) jezeli produkt zostanie dostarczony do sprzedawcy.

« Pokryje normalne koszty transportu czesci zamiennej/produktu
z firmy STOKKE do sprzedawcy, od ktérego zakupiono produkt.
— warunki gwarandji nie obejmuja kosztow podrozy kupujacego.

« W okresie objetym gwarancja, zastrzega sobie prawo wymiany
wadliwych czesdi na czesci o przyblizonym wzornictwie.

- Zastrzeqa sobie prawo zaoferowania produktu zastepczego w
przypadku, gdy reklamowany produkt nie jest juz produkowany w
momencie skorzystania z gwarancji. Jakos¢ i wartos¢ zamiennika
bedzie odpowiadac produktowi reklamowanemu

JAKPOWOEAC SIENA ,ROZSZERZONA GWARANCIE"?

Og6Inie méwiac, reklamacje w ramach ,Rozszerzonej gwarangji”
nalezy sktadac u sprzedawcy, u ktérego zakupiono produkt. Rekla-
madje nalezy ztozy¢ natychmiast po ujawnieniu wady i zataczy¢
karte gwarancyjng oraz oryginalny dowd zakupu.

Dokumentacje potwierdzajaca wade produkcyjng przedstawia sie
zazwyczaj przekazujac produkt sprzedawcy lub w inny sposéb
umozliwiajac sprzedawcy lub przedstawicielowi ds. sprzedazy firmy
STOKKE jego ogle dziny.

Jesli sprzedawca lub przedstawiciel ds. sprzedazy firmy STOKKE
potwierdzi wade produkcyjna, zostanie ona usunieta zgodnie z
powyzszymi warunkami.

PT Manutencdo dos painéis de madeira e revestidos:

* Apds a montagem, confira e aperte todas as guarnicoes e
parafusos. As quarnicdes e os parafusos deverdo ser conferidos
regularmente e reapertados quando necessdrio.

* Limpe com um pano asseado humedecido e enxugue a dgua
em excesso com um pano seco. A humidade provoca manchas
erachadelas.

* Nao recomendamos usar qualquer detergente ou pano de
microfibra.

* As cores poderao sofrer alteracdes se a madeira for exposta ao sol.

Materiais:

* Faia europeia.

* As tdbuas sdo produzidas com emissdes reduzidas de formaldeido
e certificadas pela CARB (California Air Resources Board).

Direito de reclamagdo e garantia alargada
Aplicavel em todo o mundo relativamente a Stokke® Home™

Dresser, abaixo referida como o produto.

DIREITO DE RECLAMACAOQ

Os clientes tém o direito de reclamacdo ao abrigo da legislacdo de
defesa do consumidor aplicvel no momento em causa, que varia
de pais para pais.

Em termos gerais, a STOKKE AS ndo outorga quaisquer direitos
adicionais para além dos estabelecidos na legislacdo aplicével
num determinado momento, embora remeta para a “Extensao
de Garantia” descrita abaixo. Os direitos do cliente ao abrigo da
legislacdo de defesa do consumidor aplicdvel num determinado
momento sdo cumulativos com os da “Extensdo de Garantia”, e
ndo sdo afectados por esta.

“EXTENSAO DE GARANTIA” STOKKE

No entanto, a STOKKE AS, sita em Parkgata 6, N-6003 Alesund,
Noruega, outorga uma “Extensdo de Garantia” aos clientes que
registem o seu produto na nossa Base de Dados de Garantia, 0 que
pode ser efectuado no nosso sitio na Internet stokkewarranty.com.
Apds o registo, é emitido um certificado de garantia que serd enviado
ao cliente por correio electrénico ou por correio normal.

0 Registo na Base de Dados de Garantia atribui a0 proprietdrio a
“Extensdo de Garantia” que se seque:

- garantia de 3 anos contra todos os defeitos de fabrico do

produto.

A"Extensdo de Garantia” aplica-se igualmente caso o produto tenha
sido oferecido ou adquirido em sequnda méo. Consequentemente, a
"Extensdo de Garantia” pode ser invocada independentemente de
quem seja 0 dono do produto na altura, dentro do prazo de garantia,
mediante a apresentacdo do certificado de garantia.

A“EXTENSAQ DE GARANTIA” STOKKE ESTA SUJEITA AS

SEGUINTES CONDICOES:

« Utilizacao normal.

- 0 produto s ser utilizado para os fins a que se destina.

- 0 produto ser sujeito a manutencao normal, conforme descrito
no manual de instrugdes/manutengdo.

« Aosserinvocada a “Extensdo de Garantia”, deve ser apresentado o
certificado de garantia, juntamente com o recibo original decompra
datado. O mesmo se aplica aos proprietdrios subsequentes.

« 0 produto deve manter-se no seu estado de origem, ou seja, que
as pecas usadas sejam unicamente fornecidas pela STOKKE e
especfficas do produto. Qualquer modificacdo necessita de uma
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autorizacdo prévia por escrito da STOKKE.
« 0 ntmero de série do produto ndo pode serretirado ou destruido.

A “EXTENSAO DE GARANTIA” STOKKE NAQ COBRE:

« Problemas causados pela evolugdo normal das pegas do produto
(p ex. mudancas de cor, desgaste normal).

« Problemas causados por pequenas variagdes nos materiais (p. ex.
diferencas de cor entre pecas).

- Problemas causados por influéncias extremas de agentes externos
como sol/luz, temperatura, humidade, poluicdo ambiental, etc.

« Danos causados por acidentes/choques, por exemplo, se quaisquer
objectos tiverem batido no produto ou se alguém tiver voltado o
produto devido a colisao. O mesmo se aplica se o produto tiver sido
sobrecarregado, por exemplo, relativamente ao peso sobre ele colocado.

« Danos causados ao produto por accao externa, por exemplo quando
0 produto € expedido como bagagem.

« Danos consequentes, por exemplo danos causados a pessoas e/
0U a quaisquer objectos.

- Se 0 produto estiver equipado com acessérios que ndo foram
fornecidos pela Stokke, a “Extensao de Garantia” prescreve.

« A"Extensao de Garantia” ndo se aplica a acessérios adquiridos ou
fornecidos com o produto ou em data posterior.

A STOKKE, AO ABRIGO DA “GARANTIA AMPLA":

- Compromete-se a substituir ou — caso a STOKKE prefira — reparar
a pecadefeituosa, ou todo o produto (caso necessario), desde que
0 produto seja entregue a um revendedor.

« Compromete-se a cobrir custos normais de transporte de pecas de
substituicao/produtos desde a STOKKE até ao revendedor em que
o produto foi adquirido. Ndo sdo cobertas despesas de viagem do
comprador nos termos da garantia.

- Reserva-se o direito de substituir, quando a garantia for invocada, as
pegas defeituosas por pecas aproximadamente com o mesmo design.

« Reserva-se o direito de fornecer um produto de substituicdo, se
0 produto em causa j& ndo for fabricado no momento em que
a garantia for invocada. Esse produto serd de qualidade e valor
equivalentes.

COMO INVOCAR A “EXTENSAQ DE GARANTIA":

Normalmente, todos os pedidos relacionados com a “Extensao de

Garantia” sdo efectuados junto do revendedor em que o produto foi

adquirido. Os pedidos devem ser feitos o mais cedo possivel apos

a deteccdo do defeito, acompanhados do certificado de garantia e

do recibo de compra original.

Devem ser apresentados comprovativos do defeito de fabrico,

normalmente trazendo o produto ao revendedor, ou submeten-
do-0 a uma inspeccdo pelo revendedor ou por um representante
de vendas da STOKKE.

0 defeito serd reparado ao abrigo das disposices acima mencio-
nadas, desde que o revendedor ou o representante de vendas da
STOKKE determinem que a avaria foi causada por defeito de fabrico.

RO Intretinerea panourilor de lemn si acoperite:

* Dupd asamblare, verificati si strangeti toate imbindrile i
suruburile. Acestea trebuie verificate requlat si restranse, dacd
este necesar.

* Stergefi cu 0 carpd curatd si umeda si indepartati excesul de apd
Cu 0 carpd uscatd. Umiditatea va produce fisuri in vopsea.

* Nu recomanddm utilizarea detergentilor sau a carpelor din
microfibre.

* Dacd lemnul este expus la soare fsi poate culoarea.

Materiale:

* Lemn de fag european.

* Pldcile sunt produse cu emisii reduse de formaldehide si certifi-
cate de CARB (California Air Resources Board).

Dreptul de formulare a reclamatiilor si

garantia extinsa

Aplicabil pe tot globul referitor la Stokke® Home™ Dresser, mentionat
in continuare drept ,produsul”,

DREPTUL DE FORMULARE A RECLAMATIILOR

Conform legislatiei privind protectia consumatorului aplicabild in
orice moment, legislatie care poate varia de la o {ard la alta, clientul
are dreptul de a formula reclamatii.

in general, compania STOKKE AS nu acorda nici un drept suplimentar
fatd de cele stabilite de legislatia aplicabild in orice moment, desi se
face referire la , garantia extinsd” descrisd mai jos. Drepturile clientilor,
conform legislatiei privind protectia consumatorului aplicabild in
orice moment vinin completarea drepturilor prevdzute de ,garantia
extinsd” si nu sunt afectate de aceasta.

,GARANTIE EXTINSA” STOKKE

STOKKE AS, Parkgata 6, N-6003 Rlesund, Norvegia, acordd insd 0
,Garantie extinsd” clientilor care isi inregistreazd produsul in baza
noastrd de date de garantii. Aceasta poate fi realizatd prin pagina
noastrd web stokkewarranty.com. Dupd inregistrare, va fi emis

un certificat de garantie, care va fi expediat clientului prin posta

electronicd (e-mail) sau prin posta obisnuitd.

Tnregistrarea in baza de date cu produse aflate in garantie confera

proprietarului dreptul de a beneficia de 0 ,garantie extinsd”, dupd

cum urmeaza:

- Garantie timp de 3 ani pentru orice defect de fabricatie a
produsului.

Serviciul de ,garantie extinsd” se aplicd de asemenea dacd produsul
a fost primit cadou sau a fost achizitionat ca produs de ocazie.
Prin urmare, ,garantia extinsa” poate fi solicitatd de proprietarul
produsului, in orice moment din perioada de garantie, cu conditia ca

certificatul de garantie sd fie prezentat de cdtre proprietar.

,GARANTIA EXTINSA” STOKKE DEPINDE DE INDEPLINIREA

URMATOARELOR CONDITII:

« Utilizare normald.

- Produsul a fost utilizat numai in scopul pentru care a fost proiectat.

- Produsul a fost supus operatiunilor obisnuitede intretinere, asa cum
sunt descrise in sectiunea intrefinere din instructiunile de u-tilizare.

- Lasolicitarea ,garantiei extinse”, va trebui saprezentati certifica-
tul de garantie, impreund cu chitanta de achizitie stampilatd in
original. Aceastd conditie se aplicd tuturor co-proprietarilor sau
proprietarilor ulteriori.

- Produsul trebuie sd fie prezentat in stareaoriginald, intelegand
prin aceasta faptul ca componentele utilizate au fost furnizate in
exclusivitate de STOKKE si urmeaza a fifolosite la sau impreund cu
produsul. Orice abatere de la aceastd conditie necesitd obfinerea
acordului prealabil al companiei STOKKE.

» Numdrul de serie al produsului nu a fost distrus sau indepartat.

,GARANTIA EXTINSA” STOKKE NU ACOPERA:

« Problemele determinate de evolutia normald a partilor componente
ale produsului (de exemplu, schimbarea coloritului, uzura).

- Problemele determinate de diferente minore ale materialelor
(de exemplu, diferentele de culoare dintre partile componente).

- Problemele determinate de influenta extrema a factorilor externi,
de exemplu soarele/lumina, temperatura, umiditatea, poluarea
mediului inconjurdtor etc.

- Defectiunile determinate de accidente - de exemplu obiecte care
au cdzutin produs sau de cdtre persoane care s-au lovit de produs
sil-au rdsturnat. Aceeasi requld se aplicd siin cazul supraincdredrii
produsului, de exemplu prin agezarea unei greutdti prea mari in
produs.

- Defectiunile determinate de factorii externi, de exemplu in cazul
in care produsul este transportat ca bagaj.

« Daunele indirecte, de exemplu defectiunile determinate de per-
soane si/sau de alte obiecte.

+ Dacd produsul a fost prevdzut cu accesorii care nu au fost furnizate
de compania Stokke, ,garantia extinsa” va fi anulatd.

- Garantia extinsd” nu se aplica accesorilor care au fost achizitionate
sau furnizate fmpreund cu produsul sau la o datd ulterioard.

(ONFORM ,GARANTIEI EXTINSE”, COMPANIA STOKKE VA:

+ Tnlocui sau — daci STOKKE prefera astfel — va repara piesa defects
sau produsulinintregime (in cazul i care este necesar), cu conditia
ca produsul sd fie livrat unui dis-tribuitor.

« Acoperi costurile corespunzdtoare de transport al pieselor de
schimb/produselor de la compania STOKKE la distribuitorul de la
care a fost achizitionat produsul. Garantianu acoperd cheltuielile
de deplasare ale cumpdrdtorului.

« Rezerva dreptul de a inlocui, in momentul solicitdrii garantiei,
componentele defecte cu componente aproximativ similare.

« Rezervadreptul de alivra un produs de schimb in cazul in care pro-
dusulin cauzd nu se mai produce in momentul in care este solicitatd
garantia. Produsul va trebui sd aibd ocalitate si o valoare similare.

INVOCAREA ,GARANTIEI EXTINSE"

Tn general, toate cererile referitoare la ,garantia extinsa” vor fi adre-
sate distribuitorului de la care a fost achizitionat produsul. Cererile
trebuie efectuate cat mai repede cu putintd dupd descoperirea defec-
tiunilor si trebuie insotite de certificatul de garantie si de chitanta
de achizitie in original.

Trebuie sd prezentati documentatia/dovada care sd confirme defec-
tul de fabricatie, de obicei aducand produsul distribuitorului sau
prezentandu-| distribuitorului sau unui re-prezentant de vanzdri
STOKKE pentru verificare.

Dacd distribuitorul sau reprezentatul de vanzdri STOKKE stabileste
cd defectul este determinat de un defect de fabricatie, acesta va fi
reparat in conformitate cu dispozitiile prezentate mai sus.

RS OdrZavanje drveta i panela sa premazom:

+ Nakon montaZe proverite i stegnite sve fitinge i zavrtnje. Fitinge
i zavrtnje treba redovito proveravatii po potrebi dodatno
stegnuti

* Briite ¢istom vlaznom krpom i uklonite viSak vode suvom
krpom. Od vlage Ce ostati mrlje.

+ Koris¢enje bilo kakvog deterdZenta ili krpe od mikrofibera se ne
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preporucuje.
* Boje mogu da se promene ako se drvo izlozi suncevoj svetlosti.

Materijali:

* Evropska bukva.

* Ploce se prave uz redukovane emisije formaldehida i imaju
CARB sertifikat (California Air Resources Board).

Pravo na Zalbu i produzena garancija

Primenjuje se Sirom sveta za Stokke® Home™ Dresser, u nastavku

teksta Proizvod.

PRAVO NA ZALBU

Kupac ima pravo na Zalbu u skladu sa zakonom o zastiti potroSaca,
primenljivim u bilo koje dato vreme, s tim da zakon moze da se
razlikuje od drZave do drZave.

Uopsteno govored, firma , STOKKE AS” ne odobrava nikakva dodatna
prava ili prava pored onih koja su utvrdena zakonodavstvom, pri-
menljivim u bilo koje dato vreme, mada se upucuje na “produzenu
garanciju” opisanu u nastavku. Prava kupca, po zakonu o zastiti
potroSaca, primenljivim u bilo koje dato vreme, dodata su onim
pravima koja su pokrivena “produzenom garancijom’, te se stoga
ovo na njih ne odnosi.

"PRODUZENA GARANCIJA” FIRME “STOKKE”

Medutim, STOKKE AS, Parkgata 6, N-6003 Rlesund, Norvezka, daje

,Produzenu garanciju” korisnicima koji registruju svoj proizvod u

nasoj bazi podataka o garanciji. To moZete uraditi preko nase Internet

stranice stokkewarranty.com. Nakon registracije izdaje se garantni

sertifikat i Salje se korisniku elektronskom postom (putem e-poste)

ili reqularnom postom.

Registracija u bazi podataka o garancijama daje pravo vlasniku na

“produzenu garanciju” kao Sto sledi:

+ 3-ogodisnju garanciju na bilo kakve nedostatke nastale tokom
proizvodnje proizvoda.

"Produzena garancija” se takode primenjuje ako je proizvod pri-
mljen kao poklon li je kupljen kao polovan. Samim tim, “produzenu
garanciju” moze iskoristiti bilo koji vlasnik proizvoda u bilo koje dato
vreme, unutar perioda pokrivenog garancijom, na osnovu potvrde
0 garanciji koju vlasnik treba da pokaze.

"PRODUZENA GARANCIA” FIRME , STOKKE” USLOVLJENA JE

SLEDECIM:

« Pravilnom upotrebom.

« Da je proizvod koriscen samo u onu svrhu za koju je namenjen.

« Da je proizvod redovno odrZavan, kao $to je opisano u uputstvu
za odrZavanje/upotrebu.

« Pri pozivanju na “produzenu garanciju” treba pokazati potvr-
du o garanciji, zajedno sa originalnim racunom kupovine, koji
nosi datum i pecat. Ovo takode vazi za bilo kog sekundarnog ili
narednog vlasnika.

« Da proizvod ostane u svom originalnom stanju, cime se podrazu-
meva da su koris¢eni samo rezervni delovi firme , STOKKE” koji su
namenjeni za koricenje na proizvodu ili uz njega. Svako odstupanje
od ovoga zahteva pismenu saglasnost firme , STOKKE".

« Da serijski broj proizvoda nije uniSten ili uklonjen..

"PRODUZENA GARANCIJA” FIRME ,STOKKE” NE POKRIVA:

+ Problemi uzrokovani normalnim promenama na delovima koji Cine
proizvod (kao npr. promena boje, troSenje i habanje).

+ Problemi uzrokovanim manjim odstupanjima u materijalima (npr.
razlika u bojiizmedu delova).

« Problemi uzrokovani ekstremnim uticajima strane spoljnih fak-
tora, kao Sto su sunce/svetlo, temperatura, vlaznost, zagadenje
Covekove okoline, itd.

« OStecenja nastala nezgodama/nesrecnim slucajevima - na primer
ako je bilo koji drugi predmet udario o proizvod ili ako je neka
0soba prevrnula proizvod tako $to se sudarila sa njim. Isto vazi
ako je proizvod preopterecen, na primer u pogledu tezine koja
je stavljena na njega.

« OStecenja na proizvodu nastala usled spoljnih uticaja, na primer
ako je proizvod transportovan kao prtljag.

« Posledicna oStecenja, na primer Stete ucinjene drugim osobama
i/ili drugim predmetima.

« Akoje proizvod opremljen bilo kojom dodatnom opremom koja nije
kupljena od firme , Stokke”, "produZena garancija” postaje nevazeca.

« "ProduZena garancija” se nece primenjivati ni na koju dodatnu
opremu koja je kupljena ili dobijena zajedno sa proizvodom, ili
nakon toga.

FIRMA ,STOKKE” CE POD “PRODUZENOM GARANCIJOM™

- Zameniti ili — ako firma “STOKKE" tako odluci — popraviti neispra-
van deo, ili proizvod u celosti (ukoliko je potrebno), u slucaju da je
proizvod donet u maloprodajni objekat.

« Pokriti redovne transportne troskove za bilo koju zamenu dela/
proizvoda, od firme , STOKKE” do maloprodajnog objekta u kojem
je proizvod kupljen. — Putni troskovi koje ima kupac nisu pokriveni

ovom garancijom.
« /adrzati pravo da zameni, u trenutku pozivanja na garanciju,
delove sa nedostacima delovima koji su priblizno iste konstrukcije.
« Zadrzati pravo da ponudi proizvod u zamenu u slucaju da se rele-
vantni proizvod vise ne proizvodi u vreme pozivanja na garanciju.
Takav proizvod treba da bude odgovarajuceq kvaliteta i odgova-
rajuce vrednosti.

KAKO DA SE POZOVETE NA “PRODUZENU GARANCIU™:
Uopsteno govoredi, svi zahtevi koji se odnose na “produZenu garan-
ciju” treba da budu upuceni sluzbeniku maloprodajnog objekta u
kojem je proizvod kupljen. Zahtev treba da bude upucen sto je pre
moguce nakon otkrivanja nedostatka i treba da bude propracen
garandijskim listom i originalnim racunom kupovine.

Treba pokazati dokumentaciju/dokaze koji potvrduju nedostatak u
proizvodnji, obicno tako Sto Cete proizvod odneti u maloprodajni
objekat, ili ga na drugi nacin pokazati sluzbeniku u maloprodajnom
objektu ili predstavniku prodaje firme ,STOKKE” radi provere.
Nedostatak ce biti obeStecen u skladu sa gore navedenim odredbama
ako sluzbenik u maloprodajnom objektu ili predstavnik prodaje firme
,STOKKE” utvrdi da je Steta uzrokovana greskom u proizvodnji.

RU ¥xoz 3a fiepeBAHHbIMYU YaCTAMY 1

00nMLLOBKON MaHeneii:

* [ocne cbopkv npoBepbTe 1 3aTAHUTE BCe AeTanu KpenneHua i
BUHTbL. Bce AeTanv KpenneHua 1 BUHTbI HEOOXOAMMO perynap-
HO KOHTPOAMPOBATH 1, NPU HEOOXOAUMOCTH, 3aTATUBATD.

* [lpoTUpaTb YNCTOI BNAXHOI TPANKOM, 3aTem HaCyXo Cyxoil
TPANKOIA. OT BNArlA NoAUTYPa TPeCKaeTcA.

* He pexomeHyeTcA ncnonb3oBakxvie Nio6oro MoiolLLero cpe-
CTBA WAV TPANOK U3 MUKPOOUOPBI.

* B pe3ynbrarte Bo3e/CTBINA CONHEUHOrO CBETa LIBETa MOryT
U3MEHATHCA.

Marepuanb:

* [lpeBecuHa eBponeiickoro byka.

* [poviecc u3rotoneHMA NNNT 00eCNEUMBALT CHIKEHHYIO
IMUCCHo hopmanbaernaa, nauTbl ceptuduuuposarsl CARB
(California Air Resources Board - KanudopHuiickum coetom
BO3A1YLLUHbIX PeCypcoB).)

[1paBo NpeabABUTL NPETEH3MH U
pacLLMpeHHas rapaHTys

lpenocTaBnAeTCA BO BCEM MUPe MO OTHOLLIEHIO K NPOAYKLNN
Stokke® Home™ Dresser.

MPABO NMPEBABUTH MPETEH3MIO

MokynaTenb UMeeT NPaBo NPeABABUTL NIPETEH3UI0 COMMACHO 3aK0-
HOZATENbCTBY 0 3aLLUTE UHTEPECOB NOTPeOWTeNel, NpUMeHUMOMY
B 10001 KOHKPETHbIA MOMEHT; 3T0 3aKOHOAATENbCTBO MOMET
OTAYATLCA B 3aBUCUMOCTH OT CTPAHbI.

B uenom, komnatua STOKKE AS He npeaocTaBnAeT Kakux-nubo
JIONONHUTENbHbIX NPaB, KPOME Tex, KOTopble NpeayCcMOTPEHbI
3aKOHOA1ATENbCTBOM, AIEACTBYIOLMM B HACTOALLMI MOMEHT, X0TA
CCblNATCA Ha "pactLMpeHHyIo rapaHTuio”, onucaxHyto Huxe. lpa-
Ba K/MEHTA COMAcHO 3aKOHOAATENbCTBY O 3alliuTe MHTEPeCoB
notpebutenei, aeiicTBylolLeMY B N10O0A KOHKPETHBI MOMEHT,
JIONOHAIOT Te, KOTOPbIE NPe/yCMOTPeHbl “PactuMpPeHHOI rapa-
Tueli”, 1, CneioBaTeNbHO, Takad rapaHTIA He BANAET Ha 3aKOHHble
npaBa notpeduTens.

"PACILIMPEHHAA TAPAHTUA” KOMMAHUMN STOKKE®

Komnanua STOKKE AS, Parkgata 6, N-6003 Rlesund, Hopserns,

NpefocTaBAAeT «PaclUMPeHHyIo rapaHTuio» MOKyNaTenaMm, KoTopble

3aperucTpupoBaNK NpUobpeTeHHbIE MY U3AeNNA B HalLeil 6a3e

JIaHHbIX TapaHTHiA. IT0 MOKHO CAIENaTh Ha Hallem Beb-caiite

stokkewarranty.com. lo coBepLueHun perucTpaLuu nokynateno

0y/eT BbICNAH rapaHTUiHbI cepTUOMKAT NO 3NEKTPOHHOM UK

00bluHO#A nouTe.

Peructpalys B 6a3e AaHHbIX rapaHTuii AaeT BRaAeNbLY NpaBo Ha

CneqyiouLyto “pactumpeHHyio rapaHTui”

« 3-NeTHAA rapaHTIA OTCYTCTBIA B U3ALAUM N0ObIX AedeKToB
U3roTOBNEHUSA.

"PaclumpeHHan rapaHTua” Takxe pacnpocTpaHAeTCA Ha u3aenve,
KoTopoe 6b110 MoAy4eHo B NOAIPOK WAM KyNeHo ObIBLIMM B yNo-
Tpebnennn. CnesioBarenbHo, NoTpeboBaTb BbINOAHEHIA YCIOBMIA
"DACLINPEHHOIA FapaHTVK" MOXeT Ntoboe INL0, ABNAKLLIEECA BNa-
Jienbliem U3enua B No60id KOHKPETHbI MOMEHT B TeUeHHe CPoKa
JeVICTBINA rapaHTWW, U YCNOBUY NPeI0CTaBAEHUA BRAZeNbLeM
rapaHTUitHOro CepTUQUKaTa.

"PACIIMPEHHAA TAPAHTIA” KOMMAHWM STOKKE®
MPEJOCTABNIAETCA HA CNEAYIOWMX YCNIOBUAX:
+ HopmanbHoe ucnonb3oBanie.

+ Jcnonb3oBakvie M3AEMNA TONBKO 110 HA3HAYEHUI.
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+ [IpoBe/ieHue 06bIYHOT0 TeXHUUECKOrO 00CAYXKNBAHIA M3aeAUA
COTNIaCHO YKa3aHMAM B PYKOBOACTBE NO TeXHMYECKoMy 06chy-
KMBAHUIO / MHCTPYKLIAM 10 3KCMNyaTawuy.

+ [lpv npeabABNEHIN Tpe6OBaHMIE 0 BINONHEHUN YCNOBHUI “pac-
LIMPeHHOIA rapaHTIAN” HeobX0AMMO NPeAOCTaBUTb FapaHTHIiHbIIA
CePTUQUKAT BMeCTe C OPUTMHANIOM TOBAPHOTO YeKa C yka3aHuem
J1aTbl. 370 TpeboBaHe Takxe PacnpoCTPAHAETCA Ha BTOPOTO UK
Mi0boro nocnezyioLero BnasenbLa.

+ V38enve umeeT nepBoHauanbHoe COCTOAHMe, a BCe UCnoNb30-
BaHHble B HEM AeTany bl nocTaBneHbl komnaxneit STOKKE® n
NPeAHa3HaueHbl ANA UCMoNb30BaHMA B W ¢ u3aenneM. Jliobble
OTKIOHEHYIA OT BbINONHEHINA JaHHOro TpeoBakHwA TpebyioT nontyue-
HYA Npe.1BapHTENbHOTO MICbMeHHOro cornacud komnatum STOKKE®.

+ CepuiiHblil Homep U3AeNuA He Obin YHUUTOXEH UK YaaneH.

"PACUIVPEHHAA TAPAHTIA" KOMITAHIAW STOKKE® HE
MOKPLIBAET CIIEZYIOULEE:

+ [Ipobnembl, CBA3aHHble C eCTECTBEHHbIMY U3MeHeHUAMY AeTanedi,
13 KOTOPbIX COCTOUT U3genue (Hanpumep, U3MeHerue LBeTa, a
TaKe eCTeCTBEHHbIN U3HOC).

Mpobrembl, CBA3aHHbIE C HE3HAUNTeNbHBIMY OTANUUAMI MaTe-
pUanoB (Hanpumep, OTAYME LBeTa PANIYHbIX YaCTelk).
Mpo6nembl, CBA3aHHble C SKCTPeMaNbHbIM BO3AeMCTBIEM BHeLL-
HiX GaKTOPOB, TaKMX Kak CONHEUHbIE yUnt WM MCKYCCTBEHHOR
0CBeLLeHUe, TemnepaTypa, BNaxHOCTb, 3arpA3HEHHAA OKPY*a-
f0LLaA Cpefa n T..

YLlepb, HaHeCeHHbI B pe3ysbTate NOBPeX AeHUA/NONOMKMY,
Hanpumep, Npy CTOSIKHOBERIM C APYTUMIA NPeAMETaMU Uin
NIpU ONPOKMAbIBAHUY M3Aeus. T0 e Camoe KacaeTcs Clyyaes
neperpy3kit (MpesbiLUeHINA MakcuManbHo A0NYCTUMOTO Beca).
MoBpex/eHue n3nenna 8 pesynbrare BHeLUHero BO3eiCTBu,
Hanpumep, Npu nepeBo3ke N3aenua B oaraxe.

KoceHHbliA yuiep6, Hanpumep, yuiepb, HaHeceHHbIi Niobomy
TLLY W/ AT TI0OBIM ZPYTUM NIPEAMETAM.

Ecam Ha u3nenue Obinv ycTaHOBNEHI Kakue-n160 NpUHaanex-
HOCTH, nocTaBnAemble He komnatueit STOKKE®, “pactumpenHas
rapaHTua’ Tepaet cuny.

"PaclumpeHHad rapaHTUA” He PacNPoCTPaHAETCA Ha Miobble npi-
HaANeXHOCTH, KOTOPbIe ObiIn NPUOBPETEHb! AN NOCTABAANMCH
BMeCTe C U3eNiem Ui no3axee.

SE Underhdll av trd och panelbeldggning:
* Kontrollera och fdst alla beslag och skruvar ordentligt efter

montering. Alla beslag och skruvar ska kontrolleras regelbundet
och efterdras vid behov

+ Torka av med en ren, fuktad trasa och torka hort ev. dverflodigt
vatten med en torr trasa. Fukt kan ge flackar.

+ Vi avrader frdn anvandning av rengdringsmedel och mikrofi-
berdukar.

+ Fargforandringar hos traet kan ske vid solexponering.

Material:

* Europeisk bok.

* Bradorna har tillverkats med reducerade formaldehydutsldpp
och certifierats av CARB (California Air Resources Board).

Reklamationsrdtt och forlangd garanti
Tillamplig dver hela vdrlden ndr det gdller Stokke® Home™ Dresser
kallas hadanefter for “produkten”.

REKLAMATIONSRATT

Kunden har reklamationsratt enligt konsumentskyddslagstiftningen som
galler vid var tid. Lagstiftningen kan dock skilja sig &t frén land till land.
I allmdnhet beviljar STOKKE AS inte ndgra extra rdttigheter utdver
de som faststallts genom lagstiftningen som galler vid var tid, dven
om "forléngd garanti” omnamns i detta dokument, sasom beskrivs
nedan. Kundens rattigheter under konsumentskyddslagstiftningen
som gdller vid var tid gdller utdver de rdttigheter som beskrivs under
"forlangd garanti”, och paverkas inte darigenom.

STOKKE "FORLANGD GARANTI”

STOKKE AS, Parkgata 6, N-6003 Rlesund, Norge, beviljar emellertid
en "Forldngd garanti” till kunder som registrerar sin produkt i var
garantidatabas. Detta kan goras via vdr webbplats stokkewarranty.
com. Vid registreringen kommer ett garanticertifikat att utférdas
och skickas till kunden elektroniskt (e-post) eller med vanlig post.
Registrering i garantidatabasen ger innehavaren rétt till en "forlangd
garanti” enligt foljande:

- 3-drig garanti mot eventuella fabrikationsfel pa produkten.
"Forlangd garanti” gdller ocksd om produkten har erhdllits som
gava eller kipts i andra hand. "Forlangd garanti” kan dberopas av
innehavaren av produkten vid var tid, inom garantiperioden, under
forutsattning att innehavaren kan visa upp garantibeviset.

STOKKE "FORLANGD GARANTI” GALLER UNDER FOLJANDE
FORUTSATTNINGAR:
« Normal anvandning.

» Produkten har endast anvants for avsett dndamal.

- Produkten har genomgatt normalt underhall, sésom beskrivs i
underhdlls-/instruktionshandboken.

- Om "forlangd garanti” dberopas ska garantibeviset visas upp
tillsammans med det ursprungliga datumstdmplade inkopskvittot.
Detta galler ocksd andrahandsinnehavare eller personer som tagit
over produkten.

+ Produkten ska kunna uppvisas i ursprungligt skick och de delar som
har anvants ska vara levererade av STOKKE och avsedda for anvénd-
ning som en del av eller tillsammansmed produkten. Eventuella
avvikelser erfordrar ett foregaende skriftligt samtycke fréan STOKKE.

- Produktens serienummer far inte vara forstort eller ha avldgsnats.

STOKKE "FORLANGD GARANTI” TACKER INTE FOLJANDE:

- Problem som har orsakats av normala foradringar pa produktde-
larna (t.ex. fargforandringar och slitage).

« Problem som har orsakats av mindre materialavvikelser (t.ex.
fargavvikelser mellan delar).

- Problem som har orsakats av extrem paverkan fran yttre faktorer,
sdsom sol/ljus, temperatur, fuktighet, miljsféroreningar osv.

+ Skador som orsakas av olyckshandelser, till exempel att ett annat
foremal har krockat med produkten eller nagon har vélt produkten.
Detsamma gdller om produkten har dverbelastats, till exempel den
vikt som har belastat produkten.

- Skada som produkten har utsatts for genom yttre paverkan, t.ex.
ndr produkten transporteras som bagage.

- Foljdskada, t.ex. skada som personer och/eller andra foremal
har utsatts for.

- Om tillbehér som inte har levererats av Stokke har anvénts pa
eller tillsammans med produkten galler inte “forldngd garanti”.

- "Forlangd garanti” gdller inte for tillbehdr som har kdpts eller
levererats tillsammans med produkten, eller vid en senare tidpunkt.

UNDER “FORLANGD GARANTI” KOMMER STOKKE ATT:

- Ersdtta eller — om STOKKE sd foredrar — reparera den defekta
delen, eller produkten i sin helhet (om nddvandigt), forutsatt att
produkten levereras till en dterforséljare.

+ Tacka normala transportkostnader for ersttningsdelar/-produkter
fran STOKKE till dterforsaljaren dar produkten kdptes. Koparens
resekostnader tacks inte under garantivillkoren.

- Forbehadlla sig rdtten att under garantiperioden ersatta defekta
delar med delar som dr av liknande design.

- Forbehdlla sig ratten att leverera en ersattningsprodukt i de fall
dar produkten i fraga inte langre tillverkas da garantin dberopas.

En sadan produkt kommer att vara av motsvarande kvalitet och
ha samma vdrde.

ABEROPANDE AV "FORLANGD GARANTI"

I allmanhet kommer alla forfragningar som avser “forlangd garan-
ti" att hanvisas till dterforséljaren dér produkten koptes. Sadana
forfragningar ska goras sa fort som mojligt nér nagon defekt har
upptdckts. Garantibeviset och det ursprungliga inkpskvittot ska
uppvisas vid samma tillfalle.

Dokumentation/bevis som bekraftar fabrikationsfelet ska uppvisas,
normalt genom att produkten tas med till dterforsaljaren, eller att
produkten visas upp for dterforsaljaren eller en forsljningsrepre-
sentant for STOKKE for inspektion.

Felet kommer att dtgdrdas enligt ovan ndmnda bestammelser om
aterforséljaren eller en forsaljnings-representant for STOKKE beslutar
att skadan har orsakats av ett fabrikationsfel.

Sl Vzdrzevanje lesenih delov in plos¢ s premazi:

* Ko posteljo sestavite, preglejte in pritrdite vse pritrdilne
elemente in vijake. Te morate tudi kasneje redno preverjatiin po
potrebi pricvrstiti.

* Obrisite s Cisto, vlazno krpo, odve¢no vodo pa s suho krpo.
Zaradi prevelike vlage lahko nastanejo razpoke in madezi.

* Uporaba Cistilnega sredstva ali krpe iz mikrovlaken ni priporocljiva.

+ (e e les izpostavljen soncni svetlobi, se lahko odtenek barve spremen.

Materiali:

* evropska bukev.

* plodce so proizvedeni z zmanjsano vrednostjo emisij formaldehida
ins certifikatom CARB (California Air Resources Board).

Pravica do pritozbe in podaljsana garancija
Veljavno po vsem svetu v zvezi z zibelko Stokke® Home™ Dresser,
ki je v nadaljevanju imenovana »izdelek.

PRAVICA DO PRITOZBE

V skladu z veljavno zakonodajo za varstvo potrosnikov, ki se lahko
med drZavami razlikuje, ima kupec pravico do pritozbe.

V splosnem podijetje STOKKE AS ne podeljuje dodatnih pravic, ki bi
presegale pravice, dolocene v veljavni zakonodaji, Ceprav je omenjena
»podaljSana garancijac, ki je opisana spodaj. Pravice kupca po veljavni
zakonodaji za varstvo potrosnikov se priznajo dodatno k pravicam
iz »podaljSane garandije«, ki nanje ne vpliva.

Stokke® Home™ Dresser user guide
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»PODALISANA GARANCIJA« PODJETJA STOKKE

Podjetje STOKKE AS, Parkgata 6, N-6003 Rlesund, Norveska, vsem
kupcem, ki svoj izdelek registrirajo v nasi podatkovni zbirki garandij,
podeljuje »podaljSano garancijo«. Registracijo lahko opravite na sple-
tnistrani stokkewarranty.com. Po opravljeni registraciji vam bomo
izdali garancijski list in vam ga poslali po elektronski ali navadni posti.
Registracija v garandijski bazi podatkov lastniku podeljuje pravico do
»podaljSane garancije«, kot je navedena v nadaljevanju:

« 3-letna garancija za katero koli proizvodno napako na izdelku.

PodaljSana garandija« je veljavna tudi, e ste izdelek prejeli kot darilo
ali ste ga kupili rabljenega. Zato lahko »podaljSano garancijo« v
garancijskem roku in ob predlozitvi garancijskega lista uveljavi vsak,
ki je lastnik izdelka.

POGOJI ZA »PODALISANO GARANCIJO« PODJETJA STOKKE:

« Normalna uporaba.

« Uporaba izdelka zgolj za predviden namen uporabe.

« Obicajno vzdrzevanja izdelka, kot je opisano v navodilih za uporabo
in vzdrzevanje.

« Ob uveljavljanju »podaljSane garancije« je treba predloziti garan-
dijski list skupaj z originalnim racunom, na katerem je odtisnjen
datum nakupa. To velja tudi za drugega in vse nadaljnje lastnike.

+ Videz izdelka je enak prvotnemu, vse upobljene dele pa je dobavilo
podjetje STOKKE in so namenjeni uporabi na tem izdelku ali z
njim. Vsako odstopanje od tega pogoja zahteva predhodno pisno
dovoljenje podjetja STOKKE.

« Serijska Stevilka izdelka ni poSkodovana ali odstranjena.

PODALJSANA GARANCIJA« PODJETJA STOKKE NE KRIJE:

« Tezav, ki jih povzroca obicajna uporaba sestavnih delov izdelka
(npr. sprememba barve ter fizicna obraba).

« TeZav, kijih povzrocajo manjse variacije v materialih (npr. razlike
v barvi med deli).

« Tezav, ki jih povzrocajo mocni vplivi zunanjih dejavnikov, kot je
sonce/svetloba, temperatura, vlaznost, onesnazenost okolja itd.

- Skode, povzrocene ob nesrecah/nezgodah - na primer ce vizde-
lek udari drug predmet ali Ce izdelek previne oseba, ki se vanj
zaleti. Enako velja, Ce izdelek prevec obremenite, na primer s
prekomerno tezo.

- Skode, ki jo povzrodi zunanji dejavnik, na primer pri prevozu
izdelka kot prtljage.

« Posledicne Skode, na primer tiste, ki jo utrpijo osebe in/ali drugi
predmeti.

« Cesobili naizdelek namesceni dodatki, kijih ni dobavilo podjetje

Stokke, »podaljSana garancija« preneha veljati.
« »PodaljSana garandija« ne velja za dodatke, ki so bili kupljeni ali
dobavljeni skupaj z izdelkom ali kasneje.

V SKLADU S »PODALJSANO GARANCIJO«:

« Bopodijetje STOKKE zamenjalo ali — Ce se tako odloci — popravilo
okvarjeni del ali ves izdelek (Ce je to potrebno), pod pogojem, da
je izdelek predan prodajalcu.

« Bo podjetje STOKKE krilo normalne stroske prevoza za vsak nado-
mestni del/izdelek od podjetja do prodajalca, pri katerem je bil
izdelek kupljen. - Pod pogoji garancije niso zajeti stroski prevoza,
ki jih je imel kupec.

« Si podjetje STOKKE pridrZuje pravico, da ob uveljavitvi garancije
okvarjene dele nadomesti z deli, ki imajo priblizno enak dizajn.

« Sipodietje STOKKE pridrzuje pravico, da v primeru, ko ob uveljavitvi
garandije ta izdelek ni vec v izdelavi, dobavi nadomestni izdelek.
Taksen izdelek mora biti po kakovosti in vrednosti enakovreden
prvotnemu.

KAKO UVELJAVITI »PODALJSANO GARANCIJO«

Na splosno se vsi zahtevki na podlagi »podaljSane garancije« predio-
Zijo prodajalcu, pri katerem je bil izdelek kupljen. TakSen zahtevek
predlozite takoj, ko ste odkrili napako, in prilozite garancijski list ter
originalni racun.

Prodajalcu ali prodajnemuzastopniku podjetja STOKKE je treba
predloziti v pregled dokumentacijo/dokaz, ki potrjuje proizvodno
napako. Obicajno to storite tako, da prinesete okvarjeni izdelek
kprodajalcu.

Ce prodajalec ali prodajni zastopnik podjetja STOKKE ugotovi, da je
Skodo povzrocila proizvodna napaka, bo ta odpravljena v skladu z
zgornjimi dolochami.

SK Udrzba dreva a povlakom potiahnutych panelov:

* Po dokonceni montdze skontrolujte a dotiahnite vSetky spojky
askrutky. Spojky a skrutky treba pravidelne kontrolovat'a podla
potreby dotiahnut.

* Utierajte Cistou vihkou utierkou a odstrafite nadbytocnd vodu
suchou utierkou. Vihkost sposobuie trhliny vo farbe.

* Pouzivanie sapondtov alebo utierok z mikrovidkna sa neodporca.

* Farby sa vplyvom vystavenia dreva sinku mozu zmenit.

Materily:
* Drevo z eur6pskeho buka.

* Dosky st vyrédbané so znizenymi emisiami formaldehydu a
certifikované CARB (California Air Resources Board).

Prévo na reklaméciu a pred(Zend zruka
Plati na celom svete vo vztahu k vyrobku Stokke® Home™ Dresser,
ktory sa v dalSom texte oznaCuje ako vyrobok.

PRAVO NA REKLAMACIU

Zdkaznik mé prdvo na reklamdciu v zmysle platnej legislativy
tykajlcej sa ochrany zdkaznika, pricom této legislativa sa moze v
jednotlivych krajindch Ifsit.

Spolo¢nost STOKKE AS vo v3eabecnosti nezarucuje Ziadne dodatocné
prdva mimo tych, ktoré vyplyvaju z prislusnej platnej legislativy, aj
ked je nizsie opisand , PredlZend zéruka”. Préva zakaznika v zmysle
platnej legislativy tykajdcej sa ochrany zdkaznika su totiz doda-
tocné k tym, ktoré vyplyvaji z ,Predlzenej zaruky”, a nie st nimi
ovplyviiované.

,PREDLZENA ZARUKA" SPOLOCNOSTI STOKKE

Spolocnost STOKKE AS, Parkgata 6, N-6003 Rlesund, Norsko, véak
poskytne ,PredlZend zaruku” zékaznikom, ktor si zaregistrujd vjro-
bok v naSej databdze zaruk. Registrdcia je moznd prostrednictvom
nasej webovej stranky stokkewarranty.com. Po registracii bude
zdkaznikovi vydany zdrucny list, ktory mu posleme bud'elektronicky
(e-mailom), alebo beznou postou.

Registracia v databaze zéruk oprviiuje vlastnika na tdto , Predizend
zdruku”:

« 3-rocna zdruka na akékolvek vyrobné chyby vyrobku.
Predlzend zéruka" platf aj vtedy, ked bol vyrobok prijaty ako dar-
Cek alebo kipeny od predchédzajliceho majitefa. Preto moZze byt
Predlzend zéruka” uplatiiovand v rémci zarucnej doby kymbkolvek,
pricom ale musi byt predlozeny zarucny list.

,PREDLZENA ZARUKA” SPOLOCNOSTI STOKKE JE PODMIENENA

TYMITO FAKTORMI:

« Vyrobok bol pouzivany normélne.

« Viyrobok bol pouzivany len na také cely, na ktoré je urceny.

+ Viyrobok bol bezne udrZiavany podla ndvodu na pouzivanie/ddrzbu.

« Priuplatriovani , PrediZene] zéruky” musf byt prediozeny zaruény
list spolu s origindlnym potvrdenim o kipe, opeciatkovanym
datu-mom kupy. Toto platf aj pre akéhokolvek druhoradého alebo
nasledovného vlastnika.

« Viyrobok by mal byt v origindlnom stave obsahujuc iba tie Casti,
ktoré boli dodané spolocnostou STOKKE a si urcené pre tento

vyrobok alebo na pouZivanie spolu s tymito vyrobkom. Na akékolvek
Gpravy, ktoré by neovplyvnili tdto zaruku, je potrebny pisomny
sthlas spolocnosti STOKKE.

- Sériové ¢islo vyrobku nesmie byt znicené alebo odstranené.

,PREDLZENA ZARUKA” SPOLOCNOSTI STOKKE NEZAHRNA:

« /meny sposobené normdlnym vyvojom a pouzivanim jednotlivych
Casti vyrobku (napriklad farebné zmeny, opotrebovanie a pod.).

« /meny sposobené malymi odchylkami v materidloch (napriklad
farebné rozdiely jednotlivych Casti).

- Zmeny sposobené extrémnym vplyvom vonkajsich faktorov, ako st
sinko/svetlo, teplota, vihkost, znecistenie Zivotného pros-tredia atd.

+ Skody spdsobené nehodami alebo nestastnymi nahodami —napr.
ndrazom inych predmetov do vyrobku alebo prevratenim vyrobku
osobami pri kolizii s vyrobkom. Rovnaky princip sa uplatni aj na
pretaZenie vyrobku, napriklad v ddsledku umiestnenia tazkych
predmetov na vyrobok.

« Skody spasobené vonkajsimvplyvom, napriklad, ked bol vyrobok
prevdzany ako batozina.

« Ndsledné Skody, napriklad Skody spdsobené inym osobdm alebo
nainych predmetoch.

« Ak bol vyrobok vybaveny doplnkami, ktoré neboli dodané spolo¢-
nostou Stokke, , PredfZend zéruka” bude zrusend.

. Predlzend zéruka“ sa nevztahuje na Ziadne doplnky, ktoré boli zaku-
pené alebo dodané spolu s vyrobkom alebo boli dokdpené neskor.

SPOLOCNOST STOKKE V RAMCI , PREDLZENE) ZARUKY":
Vlymeni alebo — ak to spolocnost STOKKE uprednostni — opravi
poskodent ¢ast alebo cely vyrobok (ak je to nevyhnutné) za pred-
pokladu, Ze vyrobok bol vrdteny predajcovi.

Zaplati normdlne postovné za prepravu akejkolvek Casti vyrobku
alebo celého vyrobku zo spolocnosti STOKKE k predajcovi, od ktorého
bol vyrobok kipeny. Nepreplati vSak ziadne cestovné ndklady, ktoré
mozu vznikndt majitefovi vyrobku pri uplatiiovani tejto zdruky.
Siv Case uplatfiovania tejto zdruky zdkaznikom vyhradzuje pravo
na vymenu poskodenych casti takymi castami, ktoré su priblizne
rovnakého dizajnu.

Sivyhradzuje prdvo na doddvku ndhradného vyrobku v takych pri-
padoch, ked'sa uZ prislusny vyrobok v Case uplatfiovania tejto zaruky
nevyrdba. Takyto vyrobok by mal byt podobnej kvality a hodnoty.

AKO SI UPLATNIT ,PREDLZENU ZARUKU":
Vetky poziadavky tykajice sa ,PrediZenej zéruky” musia byt pred-
lozené predajcovi, od ktorého bol vyrobok kipeny. O uplatnenie
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tejto zaruky treba poZiadat ¢o najskdr po objavent akejkolvek chyhy,
pricom treba predloZit aj zdrucny list a origindIne potvrdenie o kiipe.
Predajcovi alebo obchodnému zdstupcovi STOKKE treba predlo-
Zit dokumentéciu alebo dokaz o vyrobnej chybe, a to prinesenim
vyrobku na jeho inSpekciu alebo inym spdsobom prezentdcie chyby
vyrobku.

Chyba bude odstrdnend podla vysSie uvedenych ustanoveni, ak
predajca alebo obchodny zdstupca spolocnosti STOKKE rozhodne,
Ze Skoda je dosledkom vyrobnej chyby.

TR Ahsap ve Kaplama Panellerin Bakimi:

+ Nemli temiz bir bezle silin ve kuru bir bezle fazla suyu alin. Nem,
catlaklarda lekelere neden olacakrr.

* Herhangi bir deterjan ya da mikrofiber bez kullaniimasi
dnerilmemektedir.

* Ahsap giinese maruz kalirsa renklerde degisim meydana
gelebilir.

Malzemeler:

* Avrupa kayin agaci.

* Paneller formaldehit emisyonu diisiik olacak sekilde Gretilmistir
ve CARB (California Air Resources Board) sertifikasina sahiptir.

Sikdyet hakki ve genisletilmis garanti
A Stokke® Home™ Dresser (bundan sonra “tirlin” olarak anilacaktir)
tastyicisi hakkinda, diinya capinda gegerlidir.

SIKAYET HAKKI

Miisterinin, herhangi bir zamanda, ilkeden iilkeye degisebilen
tiiketiciyi koruma yasalan uyarinca sikayet hakki mevcuttur.

Her ne kadar asagida tarif edilen “Genisletilmis Garanti"ye gonder-
mede bulunulsa da genel anlamda STOKKE AS, herhangi bir zamanda
gecerli olan ve yasalarla belirlenmis olan haklar diginda herhangi
ek bir hak tanimaz. Miisterinin, herhangi bir zamanda gegerli olan
tiiketiciyi koruma yasalart uyarinca haklar, “Genisletilmis Garanti”
kapsamindaki haklara ektir ve bundan etkilenmez.

STOKKE “GENISLETILMIS GARANTI"SI

Ancak, Parkgata 6, N-6003 Rlesund, Norve adresinde bulunan STOK-
KE AS, Uriinlerini Garanti Veritabani'miza kaydettiren miisterilerine
bir “Genisletilmis Garanti” hakki tanir. Kayit islemi, stokkewarranty.
com adresindeki Web sayfamizdan yapilabilir. Kayit sonrasinda, bir
garanti sertifikasi hazirlanarak miisteriye elektronik yoldan (e-posta

ile) veya normal postayla gonderilir.

Garanti Veritabani'na kaytt, tiriin sahibine asadidaki sekilde “Genis-
letilmis Garanti” hakk verir:

« Uriindeki herhangi bir tiretim hatasina karsi 3 yillik garanti.

“Genisletilmis Garanti”, irinin hediye olarak edinilmesi veya ikinci
el olarak satin alinmasi durumunda da gecerlidir. Dolayisiyla, “Genis-
letilmis Garanti”, garanti siresi icinde herhangi bir zamanda, tiriiniin
sahibi tarafindan sunulacak garanti sertifikasina bagl olarak tiriiniin
sahibi her kimse onun tarafindan isletilebilir..

STOKKE “GENISLETILMIS GARANTI"S], ASAGIDAKI SARTLARA BAGLIDIR:

« Normal kullanim.

« Uriiniin sadece tasarlandig amagla kullanilmis olmast.

« Urtine, bakim/kullanim kilavuzunda tarif edildigi sekilde diizenli
bakim islemlerinin uygulanmig olmasi.

« “Genisletilmis Garanti” isletildiginde, izerinde tarih damgasi bulu-
nan orijinal faturayla birlikte garanti sertifikasinin sunulmasi gerekir.
Bu sart, Giriindin ikinci veya daha sonraki sahibi icin de gecerlidir.

« Uriiniin orijinal durumunda olmasi, kullanilan biitiin parcalarin
sadece STOKKE tarafindan sunulan ve {iriin Gizerinde veya iriinle
birlikte kullaniimak tizere tasarlanmis olan parcalar olmasl. Bu
sartlardan herhangi bir sapma durumunda STOKKE'den yazili
izin almak gerekir.

« Urtiniin seri numarasinin tahrip olmamis veya gkartilmamis olmasl.

STOKKE “GENISLETILMIS GARANTI”SI SUNLARI KAPSAMAZ:

« Uriinii olusturan parcalardaki normal gelisimden kaynaklanan
sorunlar (sozgelimi renk degisiklikleri veya eskiyip aginma).

- Malzemelerdeki kiictik farkhiliklardan kaynaklanan sorunlar (s6z-
gelimi parcalar arasindaki renk farklar).

« Glines/isik, sicaklik, nem, hava kirliligi vb. harici faktorlerin agin
etkisiyle olusan sorunlar.

« Kazalardan veya aksiliklerden kaynaklanan hasar; sézgelimi yiik-
sekten diisme. Ayni sey, sozgelimi icine konan agirlik nedeniyle
{rlintin zorlanmasi durumunda da gecerlidir.

« Uriindeki, dis etkilerden kaynaklanan zararlar; sozgelimi iriin
tasinirken veya bagaj olarak gonderilirken.

« Baska bir hasarin sonucunda ortaya ¢ikan zararlar; szgelimi bir
kisiye ve/veya esyalara gelen zarar.

- Eder Uiriine, Stokke tarafindan saglanmis olmayan herhangi bir
aksesuar takilirsa, “Genisletilmis Garanti” gegersiz olur.

« “Genisletilmis Garanti”, satin alinan veya triinle birlikte verilen veya
sonradan edinilen herhangi bir aksesuari kapsamaz.

STOKKE, “GENISLETILMIS GARANTI” KAPSAMINDA,

SUNLARI YAPAR:

« Uriinin bir yetkili saticiya teslim edilmesi kaydiyla, anizal kismi
veya (gerekiyorsa) tiriniin tamamini degistirir veya — STOKKE'un
tercihine gore — tamir eder.

« Yedek parcanin veya degistirilen trtiniin STOKKE'den, Grliniin
satin alindiqi yetkili satictya kadar olan normal nakliye masraflarini
karsilar. — Alicinin yolculuk masraflari garanti kapsamina girmez.

« Garantinin isletildigi sirada, arizali parcalan, yaklasik olarak ayni
dizayndaki baska parcalarla degistirme hakkini sakli tutar.

+ Garantinin isletildigi sirada artik tiretimden kaldinlmis bir triin s6z
konusu oldugunda, tirinin yerine baska bir tiriin gdnderme hakkini
sakli tutar. Bu gibi drlinler, muadil kalitede ve degerde olacaktir.

“GENISLETILMIS GARANTI” NASIL ISLETILIR:

Genel anlamda, “Genisletilmis Garanti” ile lgili biltiin taleplerin, triniin
satin alindidi yetkili saticiya yoneltilmesi gerekir. Bu talepler, sorunun
fark edilmesinden itibaren miimkiin oldugunca kisa siire iginde yoneltil-
meli ve beraberinde garanti sertifikasiyla tiriiniin faturasi getirilmelidir.
Uretim hatasini dogrulayan belgeler veya deliller (normalde, tiriiniin
yetkili saticiya getirilmesiyle sunulmalidir) ve incelemesiicin yetkili
saticlya veya STOKKE satis temsilcisine gdsterilmelidir.

Yetkili satici veya STOKKE satis temsilcisi, hasara bir tretim hatasinin
neden oldugunu tespit ederse, sorun, yukaridaki hikiimler uyarinca
giderilecektir.

UA" [lornaz 3a AepeBUHOI0 Ta NaHeNAamIA 3

MOKPUTTAM:

* [Micna 360pKku CNip nepeBipuTIA Ta 3aTATHYTU BCIO QYPHITYPY Ta
TBUHTY. OYPHITYpY Ta rBUHTI Cifl PerynApHO NepeBipATH Ta
3aTArAT Y Pasi HeobXiAHOCTI.

* [lpoTupaiiTe UnCTO0 BOMOTOK FaHUIPKOI0, @ NOTIM CYXOK.
Bonora moxe 3anuwari naamm.

* He paaumo BUKOpUCTOBYBATIA MUKOUi 33C00Y Ta FaHuipKi 3
MIKPOBOJIOKHa.

* Konip AepesuHm Moxe 3MIHIOBATUCA Mif| BIMBOM COHAYHMX
NPOMEHIB.

Matepianu:

* €BpONeCHKIiA Oy

* [lowKin BUPOOAAITHCA 3 HI3bKIAM PiBHEM emicii hopmanbaeriay
i ceptudikoai aretjiero CARB (California Air Resources Board).

ﬂpaBO Hd I'IO)J,aHHﬂ. CKapru i
[JlofatkoBa raparis
HapaeTbca y Bcbomy cBiTi Ana npoaykuii Stokke® Home™ Dresser.

[TPABO HA IOZIAHHA CKAPT U

3rifHO ito40r0 3aK0HOABCTBA NP0 3aXUCT MPAB CMOXMBAYIB, (L0
MOXe BIAPI3HATUCH 3aN1eXHO BI KDaiHW, NOKYNelb Mae NPaBo Ha
NOAAHHA CKapryt Y Byab-AKMiA yac.

3aranom, Komnanis STOKKE AS He Haae gonaTkoBIX NpaB A0
TUX, AKI BXe BUKNAZeHi B Ai0UYOMY 3aKOHOZABCTBI, HABITb i TOA,
Konu 6 BOHY BIATIKaNI 3 HaBejeHol Hinxue “loaaTkoBOi rapaH Tii”.
lpaBa NoKyNUA 3riAHO Ai0YOro 3aKOHOAABCTBA NPO 3aXMCT NPaB
CNOXVBAYIB JONOBHIOKTH Ti NPaBa, AKi BUKNaaeHi B “[loatkosiit
rapaHTii”, i AKi, TaKUM YMHOM, 3a/MLLAIOTHCA He3MIHEHUMU.

“IONATKOBA TAPAHTIA” KOMMAHIT STOKKE

OnHak, komnaria STOKKE AS (anpeca: Parkgata 6, N-6003 Rlesund,
Norway/HopBeris), Hafae «Po3LnpeHy rapaHTiio» oKynuAM, Lo
3apeecTpyBanA NpUAdaHIIA BUPIO Y HaLLiil rapaHTiiiHiil 6a3i faHux.
Lle MoxHa 3pobuTy Ha Haiomy Beb-caiATi: stokkewarranty.com.
Mlicna peecTpaLii noKynLeBi BUAAETbCA TapaHTiiiHe (BIJOLTBO,
Ake byze BiANPaBNEHO eNeKTPOHHOI ab0 3B11YAIHOI NOLLITON.
Peectpalis B 6a3i AaHux [apanTilt fae npaBo Ha Taky “[ofaTkosy
rapaHTito”;

- TapaHTito Ha 3 poKu y BUNajiKy BUPOOHIUOr0 bpaky Bupoby.

“llonaTkoBa rapaHTia” Takox AiiicHa, AKLL0 Bupi6 bys oTpumaHuii B
NoAapyHok abo npua6daHmit KopucToBaHuM. Takim unHom, “floaart-
KOBOK) FaPaHTIeN” MOXeE KOPUCTYBATUCA TOM, XTO € BAIACHUKOM
Bupoby Ha AaHuiA uac, npoTArom Aii [apaHTii Ta 3a yMOBM, L0 BiH
Bonogie lapaHTiitHum CepTudikaTom.

“[I0JATKOBA TAPAHTIA” KOMTMAHIT STOKKE 1€ 3A HACTYT-

HIUX YMOB:

« Y BUNAAKY HOPMANbHOrO BUKOPHUCTHH.

+ Bupib BUKOPUCTOBYBABCA TiIbKIA 33 NPU3HAUEHHAM.

« Bupi6 npoifwoB 38udaiiHe 06CyroyBaHH, AK BKa3aHO B N0Ci6-
HuKy 3 Excnnyatauii/06cnyroyBaHHs.

« [Ina otpumanHa “[lofaTkoBoi rapaHTii” cnin npea’aBuTH
[apaTiltHuii CepTudikaT pasom 3 OPUTiHaNOM Ueky Ha MOKYMKY,
B AKOMY BKa3aHa JaTa npuabanxa. Lle cTocyeTbea i byab-akux
HaCTynHuxX BRacHuKiB Bupoby.

+ Buapi6 noBuHeH byTu B nepBUHHOMY CTaHi, Lie 03HaUaE, L0 BIIKO-
PUCTOBYBANWCH TinbKi3anyacTuhy komnakii STOKKE i Tinbku 3a
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NPU3HAYEHHAM Ha 360 3 Bitpobom. byabAKi BifXINeHHA BIMaratoTb
NonepeHbOro NUCbMOBOTO Y3romkeHHA 3 komnanieto STOKKE.
« CepiiHuit Homep Bupoby He byB 3HuLLEHNIA Ui CTEpTUIA.

I8 “IONATKOBOT TAPAHTII" HE NOLMPIOETHCA HA:

+ [TpupoaHi npoLiecy, AKi CTAIOTbCA 3i CKNaA0BUMY YaCTUHAMN
Bupoby (Hanpuknaz, 3miku B 3a6apBnenHi Ta 3HOLLIEHHS).

« He3HauHi 3miHI B MaTepianax (Hanpuknag, pisHALA B KObOPI

M YaCTUHAMI).

(UAbHWIA BNAMB 30BHILLIHIX (GAKTOPIB, TaKIX AK COHAUHE NPOMIHHA,

CBITNO, TEMNePaTYpa, BONOTICTb, 3a0pYAHEHHA HABKOAMLIHBOTO

(epeJioBuLLa i T.n.

30UTKY, HaHeCeHi BHAaCNIAOK NOLKOX AEHHA/MONOMKI, Hanpu-

Knaj, y pa3i 3iTKHEHHA 3 iHWMMI NpeameTamu abo y pasi

niepesepTaHHA BIUP0OY. Te X Came CTOCYETCA Vi NepeBaHTaXeHHA

(nepeBULLIEHHA MaKCUMafIbHOT Bark) BUPOGY.

[MOWKOAXKEHHA, CNPUYIMHEH] 30BHILUHIM BNINBOM, HanpUKNaj

AKLL10 Bupib nepeso3nnu Ak barax.

Henpami nowkogeHHa, Hanpuknag ix 6yno 3aBaaHo ocobamu

4u/abo byab-AKMMI 06'EKTaMIA.

Y BUMAZKY, AKLLIO Ha Bupib 6yno BCTaHOBNEHO CKNa0Bi YacTHY,

AKi He Oy noctanewi komnanieo STOKKE, “loaatkoBa rapanTia”

NPUNUHAE CBOIO Ajt0.

“llonaTkoBa rapaHTia” He NOLIMPIOETLCA Ha Ti YaCTUHI, AKI Oy

npuAGaHi uM nocTapeHi pasom 3 Bupobom abo nisHitue.

SALIEN “[I0AATKOBOK) TAPAHTIEHD” KOMIMAHIA

STOKKE 30B0B"A3YETHCA:

« 3amitnTin un — Ak STOKKE BBaxae 3a notpioHe — BigpemoH-
TyBaTH 6PaKOBAHY CKNaZ0BY YacTUHy abo Becb Bupib (a0
HeoOXiaH), 33 ymoBH, L1{0 Birpib byze aocTaBneHo 40 TOProBoro
nocepeaHIKa.

+ [ToKpUTI 3BUYaIiHi TPAHCNOPTHI 33TPaTI 414 3aMiHU YaCTUHI 360
tinoro Bupoby Bia komnanii STOKKE o Toprogoro nocepeatvka,
y AKoro byB 3amoBReHuiA Binpio. — ButpaTy Ha npoi3a nokynua
3a yMoBamu [apaHTii He NOKPUBAIOTHCA.

+ Ha uac BukopucTaHHA [apaHTii HafaTv NPaBo Ha 3aMiHy bpako-
BaHIAX YaCTUH Ha TaKi, L0 € MaiXe 0HaKOBUMM 33 AN3alHOM.

- Hapatu MoxnvBicTb 3amiHuTI Bupib y Bunaakax, konv cam Bupio
OinbLLe He BUTOTOBAAETBCA NPOTArOM AT [apaTil. Takwii Bupi6
Mae OyTv BIAMOBIAHOT AKOCTI Ta LiiHM.

AK KOPUCTYBATUCA “IOJIATKOBOIO TAPAHTIE)™
3aranom, BC 3BepHeHH, 110 N0B'A3aHi 3 li€to “floaaTkoBoi rapaHTii”
MaloTb CKepOBYBATICH TOPrOBOMY NOCEPeAHUKY, Y AKOro byno

npuabato Bupi6. 3epTatuch NOTPIOHO Biapasy X NiCNA BUABNEHHA
Opaky Ta npuUKpinAoBaTy 40 3BepHeHHA [apaHTiitHuii CepTudikar,
a TaKoX OpuriHan veky Ha NOKymKy.

MoTpibHO Npe’ABITY AOKYMEHT, L0 NiATBEPAXYE BUPOOHUUMIA
6pak, 1A Uboro Tpeba npuHecTy Bupib Ao Toprooro nocepeHIKa
a60  BiaaaTy Bupid Ha nepesipky 10 TOProBOro nocepe/HiKa uu
TOproBoro npeactasHiKka STOKKE.

Bpak byne ycyHeHMiA y BiANOBIAHOCTI 710 YMOB, BIKNaAeHNX BULLE,
AKLLO TOProByiA nocepeaHIk abo Toprouii npeacTasHik STOKKE
BU3HAUMTD, LLJO LLIKO/A CPUYIHEHA BUPOBHUUMM OpaKoM.

46

Stokke® Home™ Dresser user guide




Stokke® Home™ Dresser user guide

47



V8. October 2020 421200 Stokke Home Dresser User guide.

STOKKE AS
PO. Box 707,
N-6001 Alesund, Norway

STOKKE LLC
5 High Ridge Park, Suite #105
CT 06905 Stamford, USA
Call us: +1877-978-6553

@stokkebaby

@000

stokke.com
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